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A legyőzhetetlen ellenség
A fran c ia  frank  C aillaux  u tán  

P a in lev én ek  is m e g a d ta  a k e g y e 
lem döfést. H a h innők  a tö rtén e ti 
ig a z sá g sz o lg á lta tá sb a n , az t m ond  
h a tn á n k : a v é g z e t te lje se d e tt be 
P a in le v é n , az uj francia  k o rm á 
n y o n , am e ly  eg y  h ó n ap ja  s incs, 
a n ag y  sz á m ű z ö tt fe jé t a ján lo tta  
föl a h a rc ia s  P o in ca rén ek . 
M in d e n e se tre  e lég té te l C aillaux- 
nak, h o g y  a sz a n á lá s  c sa ta te ré n , 
hol m ár szép  szám m al fekszenek  
ha lo ttak  : a jo b b o ld a li d ic ső ség  és 
H errio t-k ab in e t, n é lk ü le  is e lb u 
kott a fran c ia  k isp o lg á rsá g  g y áv a  
és lá b a tla n  po litiká ja , m ely  h iába  
c sáb íto tta  a jo b b o ld a lia k a t, a s z e 
relm i v a llo m á s  sü k e t fü lek re  ta 
lált P o in c a ré n á l.

Két év  ó ta , am iko r e lőszö r ijedt 
föl P a ris  a k rízis v e sz e d e lm é re , 
m ég so h a  n em  é rte  o ly an  k u d arc  
a karte l p á rtja it, m in t az uj P ain - 
Ievé k o rm á n y  b u k ásáv a l. H er- 
riot, aki a g y ő z e le m  b a b é rá g a iv a l 
a h o m lo k án  ü lt b e  P o in ca ré  sz é 
kébe, ú g y  táv o zo tt, m in t a francia  
d em o k rác ia  G rá l- lo v a g ja , aki m i
után m e g te tte  k ö te le ssé g é t, h e ly e t 
ad lá rm á s  uj am b íc ió k n ak  és tö 
re k v é se k n e k . A  fran k o t ő sem  
tud ta  k ig y ó g y ita n i a b b ó l a k rón i
kus b e te g sé g b ő l, a m e ly b e  a jo b b 
oldali k o rm án y  a la tt k erü lt, de 
okos e lő re lá tá s sa l ak k o r v o n u lt 
v issza , am ik o r a b a lo ld a l h ite lé t 
és n é p s z e rű s é g é t  n em  n y irb á lta  
m ég  m e g  a v é g z e te s  c sa ta v e sz té s . 
P a in lev é  v iszo n t, ak i a francia  
p o lg á rság  le g sz in te le n e b b  politikai 
c so p o rtjá t k ép v ise li, k é tsz e r  p ró 
bálta  m e g o ld a n i a le g k é n y e se b b  
p ro b lé m á t : a  s z e g é n y s é g  p ro b lé 
m áját é s  m in d  a k é tsz e r  c sú n y á n  
e lk ó ty a v e ty é lte  a d e m o k rá c ia  rá 
h ag y o tt b e c sü le té t. Az e lső  k ísé r
letnél C a illau x  volt az ad u t, akit 
c e rem ó n iá s  k ü lső sé g e k  közt h ív 
tak m eg  a  k o rm á n y b a  é s  m ostak  
fehérre , h o g y  e lv é g e z z e , am ire  
m ár c sa k  k e v e se n  m ertek  v á lla l
kozni : a  f tan c ia  b ü d z sé  re n d b e 
h o zásá t. D e az ad u , ak á rh o g y  
p róbálta  is P a in le v é  k ihozn i, n em  
seg íte tt, m e rt a  bajok  e g y m á su tá n  
szak ad tak  F ra n c ia o rsz á g  n y ak áb a , 
jö tt a  sz iria i k a lan d , az tán  A m e 
rika, a k ím é le tle n  h ite lező , aki 
eg y sze rre  a k a rta  kim arkolni a 
francia n é p  z se b é b ő l azo k a t a 
m illiókat, am ik e t a h á b o rú b a n  
kö lcsönzö tt s z ö v e tsé g e sé n e k . A 
nagy ije d e le m b e n  P a in lev é  úgy  
seg íte tt, h o g y  — k id o b ta  a k an a
pét, k ih ú z ta  a b á rso n y sz é k e t Cail 
laux aló l a b b a n  a b a lg a  re m é n y 
ben, h o g y  am i b a lfe lé  nem  s ik e 
rült, ta lá n  s ik e rü l P o in c a ré  se g ít
ségével. A fran c ia  n ép  — mit 
c s in á lh a to tt m ást —- fan y a r képpel 
tudom ásu l v e tte , ho g y  az u jp rem ie r 
uj jav a s la to k a t do lgoz  ki, am ikben  
nem lesz szó a párisi p én zb áró k  
sú lyos m e g a d ó z ta tá sá ró l és a 
földadó e m e lé sé rő l. C aillaux  sem

volt h ive  a rad ik á lis  o p e rá c ió 
nak, de tu d ta , h o g y  a frank  m ég  
sokszor ro n t illúziókat, h a  a 
b ü d zsé t a lá  n em  tám asz tják  sú 
lyos adókkal. P a in le v é  azo n b an  
tö b b re  b e c sü lte  a h a ta lm a t F ra n 
c iao rszág  jö v ő jén é l és  o á tran  á t 
v ág ta  a gord iusi c so m ó t: in k á b b  
a d e m o k rác ia  v esszen , m int a 
francia  bankok  ü zen jen ek  h a d a t a 
ko rm ánynak . A m a  h u sz á rb ra v u rra l 
k issé  m e g k é se tt és két h é t : b e 
kerü lt a z sá k u c c á b a , a h o g y  v a 
lam ikor e lőd je , a jó sz a n d é k u  
H errio t. A jo b b o ld a ln a k  m ár k e
vés volt, am it fe la ján lo tt, a b a l
o ld a ln ak  v iszon t sok — a k a 
m ara  le sz a v a z ta  és m eg v o n ta  tő le  
a b iza lm at.

A b a lo ld a li karte l m eg in t ott 
van, aho l volt a g y ő ze lem  m á s 
n ap ján  : e lő tte  F ra n c ia o rsz á g  e z e r
a rcú  n y o m o rú sá g a , bajok  és  gon* 
dók , am ik ké t év ó ta  n em  fo g y 

tak, e llen k ező leg , m e g sz a p o ro d  
tak. A fran c ia  d e m o k rá c ia  soka t 
ígért, am ikor v á la sz tó k a t to b o r
zott, d e  hol van , is te n e m , hol a 
tav a ly i hó, m i v a n  a fo g a d k o 
zássa l. P a in le v é  b u k á sa  nem  
vo lna  o lyan  h o lá lo san  kom oly , 
ha m ag áv a l nem  rá n tja  az t a 
m ak u lá tlan  p o litik á t, am i F ra n 
c iao rszág o t m e g v á ltá s sa l b iz ta tta . 
T a lán  tú ls á g o sa n  m essz ire  m e 
g y ü n k , am ik o r a ttó l fe lünk , hogy  
P a in lev é  k e ttő s  v e re sé g é v e l a 
sz a n á lá s  c sa ta te ré n  se b e t k ap o tt 
a franc ia  d e m o k rá c ia  is, am e ly  
sok szo r é s  sz é p e n  ta r to tta  szóva l 
P árist, c se le k e d n i a z o n b a n  k e 
v e se t c se le k e d e tt. D e az k é ts é g 
te len  : az uj p a rla m e n ti k ríz is  ki
n y ito tta  a k a p u t a jo b b o ld a l s z á 
m ára  —  c sa k  az a k é rd és , P o in - 
c a ré b a n  lesz-e  b á to rsá g  fe lvenn i 
a h a rco t a le g y ő z h e te tle n  e lle n 
sé g g e l, a franc ia  fran k k a l.

t » ****** •• * I ™

vatikáni követ á királynál
Elintéződött a Szentszék és az SHS királyság konfliktusa.
Beogradból jelentik: A pénz

ü g y i b iz o ttsá g  hé tfőn  ü lé s t ta r 
to tt, a m e ly e n  a k iv iteli vám ok  
m e g á lla p ítá sá ra  k ikü ldö tt a lb iz o tt
sá g  je le n té sé v e l fog la lkoz tak . A 
b izo ttság  ja v a s la ta  sz e rin t az ősz- 
szes gabonanemiiekben, v a lam in t 
a lovak b izo n y o s  fa jtá jára , a ser- 
lésre é s  a b ü k k fa -ta lp fá ra  meg
szüntetik a kivileli vámot, a b a 
rom fira , ro n g y ra  és rég i p ap iro sra  
p e d ig  fe lé re  szá llítják  le. A  j e 
le n té s t az a lb iz o ttsá g  e llen zék i 
tag ja i nem  Írták a lá  és n e v ü k 
ben  Selyerov Slavfco d em o k ra ta  
képv ise lő  k é rte  a p é n z ü g y i b izo tt
ság o t, ho g y  az összes mezőgazdi- 
sági termékekre szüntessék meg u 
kiviteli vámot. R á m u ta to tt S e ty e -  
rov a rra , h o g y  a m e z ő g a z d a sá g  
sú ly o s  h e ly z e tb e n  van  és a v i
lág p iaco n  é sz le lh e tő  krízis m in 
d e n ü tt  o lc só b b á  teszi a  m ező - 
g a z d a sá g i te rm é k e k e t, ú g y , h o g y  
a m ag as  k iv iteli vám ok m elle tt 
a ju g o sz lá v ia i m ező g azd aság i te r 
m ékek  n em  v e rse n y k é p e se k . Ha 
a k o rm án y  nem  tö rö lh e ti el a 
k iv iteli v ám o k a t, ú g y  a kö ltség- 
v e té s i tiz e n k e tte d e k  tá rg y a lá s á 
nál te g y e  ez t leh e tő v é  a p a r la 
m en t ré szé re .

Stojadinovics p é n z ü g y m in isz te r  
á lta lá b a n  e lfo g ad ta  az a lb izo ttság  
ja v a s la tá t, S e ly e ro v  in d ítv á n y á ra  
p ed ig  k ije len te tte , hogy  a le g h e 
ly e se b b  az vo lna , ha a ko rm ány  
tö rö ln é  el a m ez ő g a z d a sá g i te r 
m ékek  k iv iteli vám já t, m ert a p a r
lam en t csak  h o ssz a b b  idő m ú lv a  
f 'g ja  a k iv ite li és b e h o z a ta li v á 
m okat tá rg y a ln i. A b izo ttság  e z 
u tán  e g y h a n g ú la g  e lfo g ad ta  a je 
len tést.

Protics A ndrija  rad iká lis  e zu tán  
kérdést intézett az elnökhöz az

a u tó -h a s z n á la tra  v o n a tk o zó  re n 
d e le t, v a la m in t a p ap i stó lák  
m ax im álása  ü g y é b e n . Dr. Rádonics 
Jo v á n , a p é n z ü g y i b iz o ttsá g  e l
nöke v á la sz á b a n  k ije le n te tte ,h o g y  
fel fogja szó lítan i az  ille ték e s  m i
n isz te re k e t a re n d e le te k  m ielőbb i 
k iad áséra .

Bazala dr. h o rv á t fö d era lis ta  
a h á tra lé k o s  tisz tv ise lő i fize tések  
k iu ta lá sá t sü rg e tte  é s  az t a  k ív án 
sá g á t fe jez te  ki, h o g y  a n y u g d i 
jasok  k o ro n áb an  m e g á lla p íto tt  j á 
ru lék a it d in á rb a n  fizessék  ki.• K • %_ f *

Protics A nd rija  ra d ik á lis  fe lszó 
líto tta  B azalá t, e g é sz ítse  ki in d ít
v á n y á t azzal, hogy  m ily en  jö v e 
d e lem b ő l fed ezzék  a k ia d á s tö b b 
le te t. Stojadinovics p é n z ü g y m in is z 
te r k ije len te tte , h o g y  e z t a k é rd é s t 
a re n d e s  k ö ltsé g v e té s  k e re té b e n  
fogják ren d ezn i.

R á té rte k  e z u tá n  a  k ö ltsé g v e té s i 
tiz e n k e tte d e k  ja v a s la tá n a k  á l ta lá 
nos v itá já ra . Lorkovics h o rv á t fö
d e ra lis ta  az  ad ó k  eg y en lŐ tlen sé  
gébő l H o rv ó to rszég b a n , a V a jd a 
sá g b a n , S z e ré m sé g b e n  és  M u ra 
közben  e lő á llt v is sz á s  h e ly z e tre  
m u ta to tt rá  é s  k ife jte tte , h o g y  a 
le g n a g y o b b  ig a z sá g ta la n sá g o k  a z 
á lta l k e le tk ez tek , h o g y  az a d ó k a t 
az 1920—21. évi a d a to k  a lap ján  
v e te tték  ki.

Az idő e lő re h a la d o tt  vo lta  m ia tt 
az e ln ö k  az ü lé s t b e re k e sz te tte  
és L orkov ics b e s z é d é n e k  fo ly ta 
tá sá t k ed d re  h a la sz to ttá k .

A vajdasági adóterhek 
könnyítése

A p én zü g y i b iz o ttsá g  ü lé se  
u tá n  a B tcsmegyei Napló m u n k a 
tá rsa  k é rd é s t in té z e tt S to jad in o v ics  
p é n z ü g y m in isz te rh e z , h o g y  m i a 
so rsa  a v a jd a sá g ; ra d ik á lis  k é p 

v ise lőknek  a vajdasági adóterhek 
könnyítése tá rg y á b a n  b e a d o tt j a 
v as la tán ak . A p é n z ü g y m in isz te r  
v á la száb an  k ije len te tte , h o g y  a 
/avast a tót egyelőre még a pénzügy- 
minisztériumban tanulmányozzák és  
csak  ezu tán  fog a m in isz te r to n á c s  
a ja v a s la tta l fog la lkozn i.

A k ü lü g y m in isz té riu m b a n  ta r 
to tt é rtek ez le t u tán  R ad ícs  István  
az ú jság író k n ak  k ije len te tte , hogy  
a S zen t Je ro m o s-in té z e t ü g y é t 
tisz táz ták  és a V a tik án n a l való  
d ip ’o m ác ía i v iszo n y t is re n d e z té k .

S m o d íak a  va tik án i k ö v e t hé tfőn  
d é lu tá n  a k irá lynál volt k ih a llg a 
tá so n , este  p ed ig  v is sz a u ta z o tt 
R ó m áb a , ahol á tv esz i a k ö v e tsé g  
v eze té sé t.

D élu tán  dr. B auer z a g re b i é rse k , 
A kszim ov ics d jakovó i és dr. K ariin  
m aribori p ü sp ö k  m e g je le n te k  Tri- 
fu n o v ics  v a llá sü g y i m in isz te rn é l, 
ak ivel h o ssz a sa n  tá rg y a lta k  a V a
tik án n a l való  v iszo n y ró l é s  a  
S zen t Je ro m o s-ín té z e t ü g y érő l.

Politikai körökben úgy tudják, 
hogy a Szent Jeromos-intézet kér
désében keletkezett diplomáciai af
fér rövidesen elsimul.> * # f •_ **

Pasics a királynál
Pasics. Nikola miniszterelnök hét

főn fogadta az állami számvevőszék 
elnökét, akitől az uj tizenkettedek- 
ről, valamint az 1926. évi költségve
tés-tervezetről érdeklődött Az álla
mi számvevőszék elnöke felhívta a 
miniszterelnök figyelmét arra, hogy 
a pénzügyminisztérium az elmúlt 
évek zárszámadásait még mindig 
nem terjesztette be az állami szám
vevőszéknek.

Pasics miniszterelnök délután öt 
órakor kihallgatáson jeleni meg őfel
sége Sándor királynál.

Padics beszéde 
válasz vá lt Korosecnek

Radios István ljubljanai beszéde 
élénken foglalkoztatja a politikai kö
röket. Ljubljanában tartott beszédét 
általában válasznak tekintik azokra 
a támadásokra, amelyeket Korosec 
intézett boszniai agitációs utján a 
Radics-párt ellen. Azt a következte
tést vonják le Radios ljubljanai sze
repléséből, hogy a horvát vezér még 
Korosec legbiztosabb területén is si
kereket fog elérni. Kormánypárti 
körökben azonban kifogásolták, hogy 
Radios István beszédében az alkot- 
mányrevizió kérdését is megpendí
tette, úgyszintén rossz néven veszik 
tőle, hogy beszédében a vatikáni af
férra is kitért.

Tanácskozások a Vatikánnal 
támadt affér ügyében. ■ ' , ■ a.

Smodlaka dr. vatikáni követ hét
főn délelőtt audiencián volt Alek- 
szandar király őfelségénél.

A Vatikánnal támadt konfliktus 
ügyében a délelőtt folyamán hosz- 
szas tanácskozások folytak Nincsics 
külügyminiszternél. A tanácskozás
ban resztvettek Radies István köz- 
oktatásügyi, Radies Pavle agrárre- 
formügyi, Trifunovies Misa vallás
ügyi miniszterek és Smodlaka dr.
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vatikáni követ. Ebben az ügyben dr. 
Bauer zagrebi érsek, dr. Kari in ma- 
ribori, Aksamovics djakovói püspö
kök is Beogradba érkeztek. A főpa
pok látogatást tettek az udvarnál és 
beírták nevüket a vendégkönyvbe.

A  vám tarifa-bizottság ülése
Beogradból jelentik: A pénzügyi 

bizottság vámtarifa letárgyalására 
kiküldött albizottsága hétfőn ülést 
tartott. Az ülésen elhatározták, hogy 
a drágakő vámját 500 dinárról 1000- 
íe, a drágakő foglalatok vámját pe
dig 18.000 aranymárkáról 20.000 
dinárra emelik fel. A pala kivi
teli vámját 10 dinárról 20-ra, 
az uccaburkolati kövekét 2-ről 
4-rc emelték föl. A csiszolatlan lito
gráfiái kövek vámját két dinárról 
(gyre, a csiszoltakét pedig öt dinár
ról háromra szállították le. A kőfa
ragómunkák vámját ötven százalék
kal emelték fel.

Á ljubljanai demokraták  
nem tüntettek Radics ellen

Ljubljanából jelentik: Zserjav Gre
gor, volt miniszter, a szlovéniai füg
getlen demokraták vezetője meglá
togatta Baltics ljubljanai főispánt, a 
ki előtt kijelentette, hogy a függet
len demokraták vasárnap nem vet
tek részt Radics István közoktatás- 
ügyi miniszter elleni tüntetésben. 
Politikai körökben Zserjav kijelenté
se nagy feltűnést keltett.

Mit végzett Radics ötnapos 
minisztersége alatt ?

Zagrebböl jelentik: A Bácsin egy ci 
Napló munkatársa beszélgetést foly
tatott a Radics-párt egyik tekinté
lyes vezetőjével, aki elmondotta, 
hogy Radics István, mint közokta
tásügyi miniszter eddig a következő 
reformokat hajtotta végre:

1. Táviratilag elvette a tanfel
ügyelőktől azt a jogot, hogy bizo
nyos esetekben tanítókat áthelyez
zenek és kinevezzenek és minden 
személyi változás elrendelését a sa
ját hatáskörébe vont;

2. feloldotta az Obznana alól a 
horvát tanítók egyesületét és a 
szekvesztrumot, melyet az egyesü
let vagyonára rendeltek el, meg
szüntette;

3. elrendelte mindazon magánisko

Virágok közöli
Ir ta : Illés Endre

I.
Egy aranynyilás, tiszta, nyári dél

ben érkezett Miklós Szepesvárra.
Az állomáson már várta a kocsi. 

S öt perc múlva a csendes Rózsa 
uccán kocogtak fölfelé.

Az ég vakító kék volt, a felhők 
nagyon fehérek. És az alacsony ke
rítéseken átkiváncsiskodott, kihajolt 
a duzzadtmellü nyár.

Fenn a magasban harsant a nap.
Mint egy roppant kiáltás.
S a ragyogó fény, itt lenn, meg- 

gyujtotta a földet.
Isszonyu lángban lobogtak kétol

dalt a kertek, ég felé tört a kinyílt 
virágok minden tüze, és a háztető
kön vörös sustorgásban izzott a sok 
cserép.

Miklós lehunyta a szemét.
Pirossal, zölddel, arannyal zápo

rozta tele a nyár.
Hasitó, eleven, máglyás színekkel 

iitögette.
S egészen a csontjáig hulltak ezek 

a tüzek.
Le kellett hunynia a szemét.
Két percig kocogtak igy. Egyen

letesen, lassan. A kemény, kiszik
kadt utón, a lángoló kertek között. 
Azután nyikordult a kerék, zökkent 
a kocsi és a lovak megálltak.

— Itt vagyunk, ifijur! — fordult 
hátra a bakról az öreg kocsis.

láknak a feloszlatását, melyek nem 
felelnek meg a törvényes követel
ményeknek. Ebben az ügyben kör
rendeletét küldött szét a tanfelügye
lőségeknek, amelyben a magánisko

A Vajdaság gazdasági szervezetei
ultimátumszerű memorandumot intéztek 

a pénügyminiszterhez
Sztankovics képviselő adójavaslatának elfogadását kéri 

harminchárom gazdasági szervezet
A Bácsmegyci Napló beszámolt arról 

az adójavaslatról, amelyet Sztankovics 
Szvetozár. nemzetgyűlési képviselő, volt 
államtitkár — a vajdasági radikálispárti 
képviselőkkel egyetértve — nyújtott be 
a december—márciusi tizenkettedekröl 
szóló törvényjavaslat alkalmából dr. 
Sztojadinovics pénzügyminiszterhez. A 
javaslat addig, ómig a további ha
lasztást nem tűrő adóegységesítési az 
egész országban keresztül nem viszik, 
bizonyos könnyítéseket akar a Vajdaság 
lakossága számára biztositni és főleg a 
jövedelmi- és vagyonadóknak és a kap- 
esolatos pótadóknak törlését kívánja ez- 
év január 1-ig visszamenőleg.

Sztankovics Szvetozár képviselő át
adta irásbafoglait adójavaslatát dr. Szto
jadinovics pénzügyminiszternek, aki 
azonban csak azt ígérte meg, hogy a 
javaslatot tanulmányozni fogja.

Ez a körülmény arra késztette a Ke
reskedők és Gyáriparosok Országos 
Szövetségének noviszadi vezetőségét, 
hogy az egész Vajdaság kereskedelmi 
és ipari érdekeltségeit a mozgalomba 
bekapcsolva, az egész Vajdaságra kiter
jedő akciót indítson, mely most már ul
timátumszerűén követeli, hogy a vajda
sági latkosságot tehermentesítsék a töb
bi artományekat nem terhelő súlyos 
adónemek terheitől.

A kereskedők és gyáriparosok orszá
gos szövetségének noviszadi fiókja, to
vábbá a szuboticai, szomborl, szen'tai, 
apatini, hódsági, vrbászl, cservenkai, ku- 
lai, bácska-palánkai, sztaribecsei, szta- 
rikanizsai, adaí, moholi, szrbobrání, 
zsabalji, csurogi, pancsevól, varsacl, be- 
lacrkvai, veíiki-becskerekí, velikikikin- 
dai, alibunári, kovini, szremszki-mitrovi- 
cai, rumai, sztarapazovai és indijai ke

Miklós felriadt.
A fejével fáradtan bólintott. És

szemeit visszaemelte a lobogó 
nyárba. A keze is mozdult.

Szédülve, tétován nézett körül. 
Már napok óta nem aludt, agyá

ban az utolsó gyertyák fénye hal
dokolt, az izmait ólmos fáradtság 
kötözgette végső, egyre merevebb 
gúzsba.

És olyan fáradt volt, annyira 
megsebezett, olyan nyomorult, hogy 
csak dideregni' tudott, ha eszébe ju
tott: még él. Olyan magányos, any- 
nyira fiatal, hogy majd szomjan- 
halt egy simoga.tásért. És olyan le
gyengült, hogy még a saját kezét 
seni tudta végighuzni a homlokán.

Egyedül volt.
És eladták, elárulták, megcsal

ták.
Akije eddig volt: elhagyta.
Vér helyett sós könnyek marták 

már a szivét.
— Itt vagyunk, ifiur!
Sütött a nap, s az aranynyilas, 

nyári reggelben valahonnan lányka
cagást hozott a hirtelen támadt szél.

Az ő kacagása! — vágta végig 
Miklóst egy gondolat

És a bakra szeretett volna ugrani.
Odakiáltani a kocsisnak hajts!
A lovak közé csapni.
És rohanni, bukdácsolni, mene

külni.
Messze — messze.
Csend volt.
Álltak a nyári délben-

lákról tüzetes ielentést követelt, hogy 
megállapíthassa, hol vannak azok a 
magániskolák, melyek nem működ
nek az iskolatörvény rendelkezései
nek megfelelően.

reskedelmi és ipari szervezetek és ipar
testületek hétfőn terjedelmes memoran
dummal fordultak a pénzügyminiszter
hez, melyben a leghatározottabb hangon 
kérik a minisztert, hogy Sztamkovics 
képviselő javaslatát illessze a tizenket
tedekröl szóló törvénybe.

A harminchárom gazdasági szervezet a 
beadvány megtörténtéről értesíti a vaj
dasági képviselőket és felkéri őket, 
hogy egész befolyásukat vessék annak 
érdekében latba, hogy Sztankovics tör
vényjavaslatát a tizenkettedekröl szóló 
költségvetési törvényjavaslathoz csatol
ják, mert ellenkező esetben, vagy ha a 
kormánytöbbség vonakodna a vajdasági 
képviselők felhívásának eleget tenni, a 
felsorolt gazdasági szervezetek felszólít
ják a vajdasági képviselőket, hogy tilta
kozásuk ieléiil a tizenkettedekröl szóló 
törvényjavaslat elfogadása ellen szavaz
zanak

Ezüggyel kapcsolatban kérdést intéz
tünk a noviszadi tartományi pénzügyigaz
gatóság egyik mértékadó tényezőiéhez, 
aki a következőket mondotta:

— Nem lehet még tudni, hegy a har
minchárom gazdasági szervezet együttes 
akciójának mi lesz a hatása. Bizonyos 
azonban, hogy mi már hozzáfogtunk az 
uj adókivetésekhez, amelyek az 1926— 
27—28. évekre fognak szólam és az 
1923—24—25. adókivetéseken alapszanak.

— A harmadosztályú jövedelmi adóki
vetések ellen beadott reklamáció a tár
gyaló bizottság szünetelése miatt szüne
tel, mert a pénzügyigazgatóság hozzáfo
gott az 1926., 1927. és 1928. évekre szóló 
adókivetésekhez, amelyeket egyelőre há
zilag készít elő. Ugyancsak megkezdjük 
házilag a nyilvános elszámolásra köte- 

1 lezett vállalatok jövő esztendőre szóló

Két türelmetlen ló, egy öreg ko
csis és egy sápadt, elkinzott fiatal
ember, akit elhagyott egy asszony, 

így érkezett meg Miklós Szepes-
várra.

2.
Két drága öreg ember: a nagy

szülei, — már várták is.
És jöttek a csókok, az ölelések, a 

cirógatások, jött-jött a hosszú sor.
A kérdések, a feleletek.
És újra az ölelések, újra a csó

kok.
Ebéd után is lett már, amire egy 

kevéske ideig egyedül maradt.
Kiment a teraszra. Széles tölgy

oszlopain a virágoskertbe könyökölt 
a terasz.

S Miklós leült egy sárga nád
székbe. És nézte a kék magasban 
a felhőket. Éppen fölötte akadt cl 
egy csapat.

Később lekivánkozott a virágok 
közé.

Már nyílt a sárga viola, nyíl
tak a rózsák, nyílott a sok fűsze
res, öreg szegfű. És a zöld gyepen 
tömjéneztek az egyszerű parasztvi
rágok: a levendula, a rozmarin, a 
rezeda, a zsálya. Felöltötte színes- 
kék subáját a szarkaláb is.

öregurat lent találta a sok tarka 
fej között.

Hallgatva ültek egymás mellé. 
Oregur szivarozott és Miklós ti

tokban, lopva elnézte öt. 
Figondolkozott.
Évekkel azelőtt, régen, ' "‘kor

adóinak kivetését is. Dolgozunk az 1924. 
és 1925. évi forgalmi adókivetésen is, 4 
mely februárig el fog készülni. Az egy 
százalékos forgalmi adókulcs továbbra 
is megmarad, sőt könnyítések helyett bi
zonyos mérvű szigorítás lesz.

~~ A jövedelem- és vagyonadó vallo
mások bejelentésének határidejét tudva
levőleg december 15-éig meghosszabbí
tották. Ennél a két adónemnél a váro
sokban az összeiróbizottságok rövidesen 
megkezdik működésűket, inig a közsé
gekben ezt a helyi hatóságok végzik. 
Amikor a III. osztályú kereseti adókive
tést eszközöljük, egyúttal megállapítjuk 
az 1923., 1924. és 1925. évek folyamán 
keletkezett uj cégek adóját is.

Ezek a pénzügyigazgatóság jelenleg 
folyamatban levő munkálatai.

*
A noviszadi Lloyd uj helyiségébe tör

tént átköltözködése alkalmából szomba
ton este társasvacsorát rendezett, ame
lyen a nagyszámban megjelent tagokon 
kívül Sztankovics Szvetozár nemzetgyű
lési képviselő, dr. Stefanovics Zsárkó 
ny. polgármester, a szerb Csitaonica el
nöke, Miroszavlicvics Koszta, a kereske
delmi kamara elnöke, Jakovljcvics Milán 
ezredes és más meghívottak is vettek 
részt.

Szlepcscvies Zsárkó, a Szerb kereske
delmi bank igazgatója, a Lloyd elnöke 
felszólalásában üdvözölte a megjelente
ket és bejelentette, hogy e társasvacso
rák rendezésével hozzá akarnak járulni 
ahhoz, hogy a kereskedők az őket meg
illető szociális elhelyezést kapják a tár
sadalmi életben.

Különösen meleg szavakkal emlékezett 
meg Sztankovics Szvetozár képviselőnek 
az adóterhek enyhítése ériekében kifej
tett ngyszabásu akciójáról, amellyel a 
kereskedői társadalom háláját vívta ki 
magának.

Sztankovics válaszában megigérte, 
hogy akcióját a teljes sikerig folytatja,

Dr. Petrovics Bránkó, a tőzsde főtit
kára Miroszavljevics Koszta kamarai el
nököt köszöntötte fel a fehér Sasrend
del való kitüntetése alkalmából.

Végül dr. Stefanovics Zsárkó ny, pol
gármester fejezte ki meleg szavakkal 
elismerését a kereskedelmi osztálynak 
és örömének adott kifejezést, hogy a 
többi társadalmi rétegekkel való kapcso
lat egyre szorosabb lesz.

még kisgyerek volt, járt már egy
szer itt. Szaggatta a virágokat eb
iben a kertben és sütkérezett ilyen 
sárga napsütés alatt. Milyen jóba
rátok voltak akkor öregurral! Mi
lyen nagyszerű pajtások! Minden 
titkát rábízta, minden örömét neki 
súgta. És sírást but, napsütést: 
mindent megosztottak.

Sohasem kellett volna innen el
mennie!

És vájjon most megértené-e?
Mert sok év ment el azóta.
Sokat hoztak, sokat vittek ezek 

az évek.
Lehunyta a szemét
Nyár volt. És napsütés, virágok. 

Tarka lepkék köröskörül.
Vájjon megértené-e most, ha el

mondja neki: hogy meg fog halni!
Szép, aranyos napórán akadt 

meg a szeme, amikor újra fölpillan
tott. Szemben, a terasz fölött, ra
gyogtak az arany számok.

—- Napóra? 
öregur mozdult 
— Igen.
Egy pillanatig csend volt.
— Én csináltam . . . Délutánon

ként itt künn szoktam ülni a virá
gok között nézem az árnyékát.

Már ferdén nyúlt el az árnyék, há
rom óra volt. A magasban hirtelen 
elborult a nap. Gyengébb szellő 
ébredezett s a szélben mozdultak a 
virágok, megmozdultak lassan a fel
hők is. Egyikük a nap elé került. És 
eltakarta
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Kisebbségi Élet
Daca román külügyminiszter a buka
resti kamarában beszédet mondott, 
amelyben a többségi képviselők nagy 
megrökönyödésére többek közt kijelen
tette, hogy a magyar kisebbségeknek 
joga volt panaszt tenni Oenfben.

— Ami a Népszövetséget illeti, — 
mondotta Puca, — Lascu képviselő ur 
azt kérdezte tegnap, vájjon megfelelt-e 
a valóságnak, hogy az ország törvé
nyeit és a magánoktatási javaslatot a 
Népszövetség bírálata és helybenha- 
gyásá elé terjesztettük. Ebben a for
mában a képviselő urnák kérdése egy
általában nem fele! meg a valóságnak.

Feloszlottak
az olasz szabadkőműves páholyok
Az ellenzéki képviselők lemondanak mandátumukról

Rómából jelentik: A kamarában i sek ellen indított hajszával a fasisz-
A magyar kisebbség képviselői tiítako- az utóbbi napokban botrányos jele- 'ta-kormánynak sikerült elérni azt, 
zó memorandumot nyújtottak be a , netei után még mindig nem állt hely- i hogy az olasz szabadkőmives nagy-
Népszövetséghez a magánoktatási tör
vényjavaslat tárgyában. A kisebbségi
szerződés élteimében, amelyet Románia , rohanták Amelia demokrata képvi- 
alálrt és amelyet ennélfogva respektál
nia kell, a magyar kisebbségnek jogá
ban állott ezt a tiltakozást megtenni. A 
memorandum benyújtása után rendel
kezésére bocsátottuk a Népszövetségnek 
a szükséges anyagot, hogy megítélhes
se, vájjon alaposak-e vagy sem a ma
gyar kisebbség által előadott panaszok. 
De kijelentettük a Népszövetségnek azt 
is, hogy nincs joga ezzel a kérdéssel 
foglalkozni, minthogy még nincsen meg
szavazott törvény, amely alkalmas len
ne arra, hogy a kisebbségi szerződés 
értelmében vita tárgyát képezhesse. Mi 
egyszerűen készítettünk egy javaslatot, 
amelyet a szenátus megszavazott, de 
amelyet mi nem tekintünk véglegesnek. 
A tárgyalások folyamán meghívtuk a 
kisebbségeket a magyar kisebbséggel 
egyetemben, hogy tárgyaljanak a köz- 
oktatásügyi miniszter úrral. Nem szán
dékunk oly törvényt hozni, amely a ki
sebbségek üldözésének eszköze legyen, 
minthogy ez nem egyezik meg politi
kánkkal, hanem olyan
nunk alkotni, amely biztosítja a kisebb
ségek törvényes jogait, másfelől ne 
sértse a román állam legitim jogait.. 
Lascu képviselő ur azt mondja: ez any- 
nyit jelent, hogy bennünket a Népszö
vetség ellenőriz. Kétségtelen, hogy alá 
vagyunk vetve a Népszövetség ellenőr
zésének a kisebbségeket illető minden 
kérdésben attól a parctől kezdve, hogy 
aláírtuk a kisebbségi szerződést.

*
A  magyarországi románok helyzeté
ről nemrégiben cikket irt a bukaresti 
Románia. A cikk éles hangon megtá
madta Magyarország nemzetiségi poli
tikáját, mely a lap szerint a Magyar- 
országon élő százezer román alattvalót 
közigazgatási hatóságok üldözésének te
szi ki. A magyarországi románok kor
mánybiztosa Siegescu József a cikkre 
most nyilatkozatot küldött be az er
délyi lapoknak, mely igy hangzik: »A 
Románia szóbanforgó cikke minden te
kintetben tendenciózus. Magyarorszá
gon az egyházi statisztikák szerint leg
feljebb 25.000 román lakik és hogy mi
lyen sorsban, arra a legjobb bizonyság, 
hogy Aradon végzett tanítókat válasz
tottak meg magyar többségű községek
ben is román tanítónak. Csenger köz
ségben egyáltalában nem laknak romá
nok és igy a csendőrök sem bántalmaz
hatták őket. — mint ahogy azt a lap 
irta. A román sajtó ilyen igaztalan tá
madással nem szolgálja a magyarorszá
gi románság érdekeit.*

*
A z iskolajavaslafokrof folytatott tár
gyalásokról a kathollkus status ülésén 
megemlékezett Majláth püspök is, aki 
maga is résztvett a tanácskozásokban. 
A májusban megtartott rendkívüli sta- 

tusgyülés hangulatát — mondotta — m  
iskoláinkért táplált mélységes aggoda
lom foglalta le, melyeknek létalapját 
támadta meg az akkor benyújtott ma
gániskolái törvényjavaslat. Ma valami
vel biztatóbbnak látszik a helyzet, 
amennyiben a kormány méltányolva

aggodalmainkat és sérelmeinket, azok 
nak orvoslása végett velünk újabb tár 
gyalásoKba bocsátkozott. Még nem ér 
kezeit el annak az ideje, hogy a tár 
gyalások eredményéről részleteiben be 
számoljunk és az igy esetleg tárgyta 
lanná váló panaszainkat visszavonjuk 
Öe azon reményünknek máris kifejc 
zést adhatunk, hogy a mi ősi hitvallá

re a nyugalom. Hétfőn fasiszta kép- páholy hétfőn közölte, hogy vala- 
viselők a kamara folyosóján meg-\ mennyi szabadkőmives páholyt, a 

mely eddig az ország területén mű
ködött, feloszlatja és a tagokat fel-1 selőt, akit felszólítottak, hogy hagy

ja el a kamara épületét.
Farínacci, a fasisztapárt főtitkára 

a legutóbbi eseményekkel kapcso
latban kijelentette, hogy az avanti- 
nói ellenzék csak akkor térhet visz- 
sza a kamarába, ha a fasiszták ezt 
megengedik. Az események követ
keztében az ellenzéki képviselők 
nagyrésze azzal a tervvel foglalko
zik, hogv legközelebb lemond man
dátumáról.

A Mussolini ellen állítólag terve
zett merénylet óta a szabadkömive-

ra n d a  korm ányválság
A szocialistákat be akarják vonni az uj koncentrációs kabinetbe 

Briand, Doumer és Péret a miniszterelnök-jelöltek
Parisból jelentik: A Painlevé-kox- 

mány bukása súlyos helyzetet te- 
törvényt kivá- rém tett Franciaországban. Painlevé 

miniszterelnök a kamara vasárnapi 
üléséről, ahol három szóval lesza
vazták pénzügyi javaslatát, azonnal 
az Elyséebe ment és benyújtotta a 
kormány lemondását Doumergne el-

Pa nlevé
nőknek. Painlevé délután hat órakor 
jött el Doumergue elnöktől és a vá
rakozó hírlapíróknak a kővetkező
ket mondotta:

— A köztársaság fenmarad és mi 
őrködni fogunk fölötte. Talán van
nak egyesek, akik azt hiszik, hogy 
elérkezett a kedvező alkalom a ma
guk tervének megvalósítására, de jó 
lesz vigyázatok!

Alighogy a lemondott minisz
terelnök távozott az Elyséeböl, 
elörobozott De Selves szenátusi 
elnök autója, mert a köztársaság 
elnöke, régi hagyományok szerint, 
elsősorban a szenátus elnökének ta
nácsát akarta kikérni. De Selves 
után a köztársasági elnök Hcrriot 
kamarai elnököt fogadta.

A kariéiban tömörülő négy frak-

sós iskolánknak nyilvánossági jogát és 
létjogosultságát el fogják ismerni, azok
nak vezetésében a fenntartó egyháznak 
jogát és befolyását biztosítják, tanára
ink és tanítóink fizetését az államse
gély meg fogja javítani és az ellenőrző 

l közegeknek sokszor kíméletlen és igaz
ságtalan eljárását egy módosító tör
vény fogja korlátozni.«

oldja fogadalmuk alól. A nagypáholy 
azzal indokolja elhatározását, hogy 
a titkos cs fasiszta-ellenes szerveze
tek ellen megalkotott uj törvény le
hetetlenné teszi a további működést 
és ezért igyekezni fog az uj tör
vény szellemével megegyező uj 
szervezeteket létesíteni.

A Corrieda dcla Ser at hétfőn el
kobozták, mert a lap azt irta, hogy 
Albertini szenmtornak a laptól való 
eltávolítása még nem befejezett 
tény.

K * * • I »

listák — tudvalevőleg Painlevé párt
ja — szenvedélyes vita után hatá
rozatot hoztak, amely szerint miután

a reakció buktatta meg a kor
mányt, a párt tehát hangoztatja, 
hogy a következő kormány csak 
azoknak az elveknek alapján 
alakulhat meg, amelyek a leg
utolsó választásokon többséget 

kaptak.
A radikális szocialisták ülésén 

Franklin Bouillon azt a javaslatot 
terjesztette elő, amelyet inár a niz
zai pártgyülésen elfogadásra aján
lott, hogy a radikális szocialisták 
Xépjenek ki a szocialisták pártszövet
ségéből. A pártgyülés elhalasztotta 
a határozathozatalt.

A radikális baloldal kebelében 
mélyreható ellentétek ütköztek 

ki.
Éles kifakadások hallatszottak a ra- . ,, ...
dikális szocialisták és a köztársasági ,e r® yc‘’ ‘jE ,8*6 . / j8̂  a3:
szocialisták táborában azok részéről, újságíró kiszabadítása érdekében
akik feltétlenül fenn akarják tartani 
a kartelt, azok ellen, akik koncentrá
ciós kormányt kívánnak.

A válság megoldása a szocialis
ták magatartásától függ, hogy 
ugyanis belépnek az uj kor

mányba, vagy sem.
Paul Boncourt a leglelkesebb szó

szólója annak, hogy a szocialisták 
vegyenek részt a kormány megala
kításában s úgy mondják, hogy kö
vetőinek száma a legutóbbi időben 
erősen megszaporodott.

Politikai körökben általános az a 
vélemény, hogy

a válság bosszú ideig fog tartani 
és nagyon nehéz lesz a megol

dása.
ÍOderültezmár abból is, hogy azielien- 

zéki jobboldalon és a kommunistá
kon kívül a radikális bal oldalnak hu
szonnégy tagja szavazott Painlevé 
ellen, vagyis Loucheur csoportja, to-

ció megbízottai vasárnap este ülést Ivábbá hat radikális szocialista s egy 
tartottak, még pedig minden pdrf köztársasági szocialista. Ebben a 
kiilön-külön. A köztársasági szocia- i helyzetben

Briand külügyminiszter nem 
akar kabinetalakitásra vállal

kozni.
Másodsorban jelöltek a miniszter

elnökségre '.Doumer,a szenátus pénz
ügyi bizottságának jelenlegi elnöke, 
aki a régi Briand-korniányiban pénz

űi sz tér volt, továbbá Raoul
Péret képviselő, akik mindketten 
kormányképesek és több ízben azt a 
felfogást vallották, hogy a jelenlegi 
gazdasági bajok közepette csak kon
centrációs kormány szdmiathat erős 
és tartós többségre.

Egyelőre azonban meg egyik kom
bináció sem brr a valószínűség lát
szatával és hétfőn délután még a 
legbeavatottabbak se tudták, hogy 
mi lesz a válság megoldása. Bizo
nyosnak csak az látszik, hogy ezal- 
kalommal

véget akarnak vetni annak az 
antiparlamentáris szokásnak, 
hogy a legnagyobb kormánytá- 
mogató párt, a szocialisták nem 
küldik képviselőiket a kormány

ba,
amelynek helyzetét nagyon megne
hezíti a nem teljesen szilárd (balol
dali kartelre való támaszkodás. Le
hetséges, hogv a szocialista-pártban 
felül fog kerekedni Paul Boncourt és 
Renoudel felfogása, amely a szocia
listáknak a kabinetbe való részvéte
lével akarja biztosítani a baloldal 
nyugodt kormányzatát a jobboldali 
nacionalisták és az imperialista kö
zéppártokkal szemben.

Painlevé miniszterelnök egyébként 
meg akarja könnyíteni utódának dol
gát arra az esetre, ha december 
8-ig, amikor a rövidle járatú kincs
tári utaványok beváltása esedékes, 
nem alakulna meg az uj kormány. 
Ez esetben ugyanis súlyos károso
dás érné az államkincstárt. Ennek 
elhárítására a kamara elnökével 
egyetértésben

a lemondásban levő miniszterel
nök hétfő délutánra összehívta 

a kamara ülését,
amelyen felhatalmazást kért a tör
vényhozástól, hogy a kormány elő
legét a francia jegybanknál másfél 
milliárd frankkal növelhesse s ezt az 
összeget a december 8-án esedékes 
kincstári utalványok beváltására fo
lyósíthassa.

A  T i m e s
sziriaí tudósítóját
le ta r tó z ta t tá k  a fran c iák

Newyorkból jelentik: A Chicagó 
Tribün jelentése szerint a francia had
vezetőség utasítására Szíriában letar
tóztatták Merton angol újságírót, a 
londoni Times tudósítóját, Mertont, a 
kitől az összes jegyzeteit és okm á
nyait elkobozták. Bayreuthban tartják 
őrizetben, a napokban azonban elszál
lítják a Damaszkusz mellett tartóz
kodó főhadiszállásra, ahol ki fogják 
hallgatni. A Times, mihelyt értesült a 
letartóztatásról, közbenjárt Merton ér
dekében a szirial francia hadvezető
ségnél, ahol kijelentették, hogy az 
n/s igirót nem bocsájthatják szaba- 
dón, de hogy miért, arra nézve meg
tagadtak minden felvilágosítást.

A Chicagó Tribura szerint az új
ságíró letartóztatása miatt súlyos dip
lomáciai bonyodalom keletkezhetik 
Anglia és Franciaország között és va
lószínű, hogy a Times tölkérésére az 
angol külügyi hivatal már a napokban 
erélyes lépéseket tesz Merton kisza
badítására.
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CIRK USZ
Pohárköszöntö írásban

— El akartam mondani a topolal 
vili any banketten —

Igen tisztelt uraim!
Azért Jelentem meg ezen a fényesen, 

sőt villanyfényesen sikerült társasva
csorán, hogy tolmácsoljam a Bdcsme- 
gyei Napló meleg üdvözletét Bácska- 
Topola egész lakosságának — ahogy 
Sztrilich képviselő ur az imént kifejezte 
magát — nemzetiségi, vallási és faji kü
lönbség nélkül, abból az alkalomból, 
hogy a topolai villanygyár megkezdte 
működését, mint azt a plafonra mellé
kelt ivlámpák bizonyítják. Nem taga
dom, ezzel a pohárral kezemben fel 
akartam köszönteni mindazokat a jeles 
és fáradhatatlan buzgalmu helyi bono- 
ráciorokat, akik a villanygyár létrehívá
sa körül elévülhetetlen érdemeket sze
reztek maguknak, így például... De 
nem, uraim, nem mondok neveket, mert 
— nem akarok egész sereg tisztességes 
és nagyrabecsiilt polgárt egész életére 
megbélyegezni.

Ma itt mindenki örül, uraim. Ma van 
a topnia! villanyvilágítás nászéjszakája 
s a nászéjszakák, rendszerint, Örömteli 
lefolyásnak szoktak lenni. De gondolt-e 
valaki a tisztelt ünneplők közül arra, 
hogy több nap mint kolbász, sőt több éj
szaka, mint kolbász? Szép dolog a nász
éjszaka,’ sajnos azonban, nem tart örök
ké s egy-kettőre elkövetkeznek utána 
azok a kevésbe ünnepélyes és élvezetes 
éjszakák, amelyek már csak a különbö
ző üzemzavarok kellemetességeivel szol
gálhatnak. Az ifjú menyecske — jelen 
esetben a topolaj viflanyfogyasztó kö
zönség — ma még el van ragadtatva 
attól, hogy milyen jól funkcionál az új
donsült férj és milyen lelkesen teljesíti 
hitvestársi kötelességét. De, bocsássa
nak meg, hogy ünneprontó vagyok, a 
nagy rém, a Rövidzárlat már eTőreveti 
árnyékát és én, aki olyan városból jöt
tem ide, Szuboticáról, ahol már régeb
ben van villanyvilágítás, illetve már ré
gebben nincs, mert mint mindennap, ma 
este hét órakor is egész bizonyosan ki
aludt, szóval én. aki eléggé értek ezekhez 
a kérdésekhez és aki az elektromosságot 
illetően már egészen benn vagyok fen- 
tes én, dacára a fejünk fölött ragyo
gó Ivlámpáknak, sötétnek látom Topnia 
jövőjét és már most sajnálom önöket 
azért a tragikus pillanatért, amikor az 
újdonsült férj letörve be fogja jelenteni: 
drágám, nincs áram!

Aki boldog, az nem hisz a kasszand- 
rai jóslatoknak. Önök kinevetnek en
gem. Igazuk is van, mit huhogok itt én, 
vén bagoly, amikor Topnia ma örülni 
akar. A topolai optimizmusnak költői 
kifejezésére egyébként egy kézzcl-fes- 
tett plakáton akadtam rá, amely Pat és 
Patachon képével kapcsolatban a követ
kezőket állítja:

Gyere pajtás Topójára 
A Nagy Sándor mozijába.
Vígan menyünk a halálba,
A 7-lk meny országba.
1! Defekt kizárva 1!

őszintén megvallva nem egészen va
gyok tisztában a Kossuth-nóta dallamára 
irt hangulatos költemény értelmével és 
csak utolsó sora miatt iktattam ide. A 
poétikus befejezés ugyanis kétségen kí
vül azt bizonyítja, hogy a topolai mozis, 
akit Nagy Sándornak hívnak, mint az 
imént említett Kossuthnak hires, kivégzett 
tábornokát és aki nyilván maga viseli a 
költői felelősséget az idézett műért, 
mennyire vakon hízik a villanygyár tel
jesítőképességében. A nagy fény vakí
totta el. Mert most csakugyan világos 
van a mozijában. De éppen neki nem 
szabadna elfelejteni, hogy akkor is Vi
lágos volt. amikor a fegyverletétel után 
ama másik Nagy Sándor fogságba ke
rült és az aradi várba lett nem kizárva, 
hanem bezárva. Lehet különben, bogy a 
mozis Nagy Sándor is sejti, hogy a vil

lanyvilágítással kapcsolatban még szo
morú dolgok fognak mozijában történni, 
erre vall legalább is az, hogy a vers har
madik sorában célzást tesz arra, hogy 
•vígan menyünk a halálba.*

A világosság és az elmúlás közt fenn
álló okozati összefüggésre Kellert Pin- 
kász főtlsztclcndő ur is rámutatott 
Iménti felszólalásában, amikor idézte a 
haldokló Goethe utolsó szavait: »Több 
világosságot!* A főtisztelendő ur szerint 
a költészettel is foglalkozó jeles weirnari 
miniszter — aki egy dologban minden
esetre hasonlított a mi minisztereinkre, 
abban, hogy ő sem jött el a mai ban
kettre, (pedig nem is jelentette be ér
kezését) — szóval a főrabbi szerint 
Goethe képletesen értette volna ezt a ki
jelentését. Én ezt nm hiszem. £őt egye
nesen bizonyosra veszem, hogy a 
»Fau$f« írója a hires »Mehr Licht«-mon- 
dással a villanyvilágítás bevezetését kö
vetelte. Aztán óvatosságból mindjárt 
meghalt, mert nem akarta kitenni ma-

, gát a villanyvilágítással járó állandó ( 
! kellemetlenségeknek. Ö, mint a »Büvész- 

inas« költője tudta, hogy az ember nem 
idézheti fel büntetlenül a szellemeket....

A topolaíak még nem tudják. (Igaz, 
hogy ők nem is írták a »Bíivészinas«-t. 
Csak a »Gyere pajtás Topolára« cimü 
miidalt, amelynek klasszikus tömörsége 
úgy felvillanyozott, hogy ezentúl minden 
szabad időmet valóban Topolán fogom

Nem nyomoznak a bombamerénylők után
A budapesti rendőrség nem kiváncsi, hogy kik követték el 

az Erzsébetvárosi Körben a merényletet
Budapestről jelentik: A bombame

rénylők bünperének felmentő táblai íté
lete után erősen foglalkoztatta a poli
tikai közvéleményt az a kérdés, hogy a 
rendőrség köteles-e uj nyomozást indí
tani az Erzsébetvárosi Kör bombame- 
rényloi után. Alta’ában az a felfogás 
uralkodott, hogy miután a tábla ítélete 
szerint nem Márífy József és társai kö
vették el az Erzsébetvárosi Kör elleni 
bombamerényletet, a rendőrség köteles 
az első eredménytelen nyomozás hibáit 
jóvátenni cs uj nyomozást elrendelni az 
igazi tettesek kézrekeritése érdekében.

Egy budapesti lap munkatársa ebben 
az ügyben most kérdést intézett Rakov
szky Iván belügyminiszterhez, aki ki

Halálraítéltek
a zagrebi érsek nővérének gyilkosát

A raMógyilkos a tárgyalást követő éjszakán 
kísérelt meg

szökést

Bj elő várról jelentik: A b jel óvári tör
vényszék most tárgyalta Maximovics 
Milos földmunkás bűnügyét, aki 1920 
március 20-ikán meggyilkolta és kirabol
ta dr. Bauer Anton zdgrebi érsek nővé
rét és annak férjét Golubovics Iván 
plavnicai kereskedőt.

Maximovics Mílos — mint annak ide
ién a Bácsmegyei Napló is megírta — 
katonaruhában bement Golubovics 
Iván plavnicai kereskedő üzlétébe és 
cigarettát kért. Azalatt míg Golubovics 
kiszolgálta, Maximovics panaszkodni 
kezdett, hogy éhezik, nem bírja már to
vább az életet. Golubovicsné megsajnál
ta és vacsorával kínálta meg. Maximo
vics elfogadta a meghívást. Vacsora 
közben, amikor Golubovicsné a konyhá
ba ment, Max fmovics revolvert rántott és 
sziveniőtte Golubovicsot, aki holtan te
rült el a földön. Ezután kiment a kony
hába Golubovicsné után és őt is agyon
lőtte. A kettős gyilkosság után az üz
letbe rohant, a pénztár tartalmát, kö
rülbelül kétezer dinárt, magyhoz vette és 
elmenekült. A gyilkosságot csak másnap 
reggel vették észre. A rendőrség a 
gyilkosság színhelyén egy újságot talált, 
amelyre ceruzával rá volt írva: llics 
Stevdn. Ennek alapján indult meg a 
nyomozás és két hét múlva sikerült is az

tölteni a Nagy Sándor mozijában.) A to- 
polaiak felidézték a szellemeket és ma 
még örömkönnyeket hullatnak, mert 
nem tudják, ml az, hogy villanyóra. A 
jövő elsején már tudni fogják. És akkor 
az előfizető, aki ma még megelégedett 
pillantással simogatja végig a falra-sze- 
relt készüléket, nem fog megelégedni 
azzal, hogy a költő tanácsa értelmében 
az óra virágát szakassza le, hanem ma
gát az órát is le fogja szakasztani a 
falról.

Azonban, hogy jövök én ahhoz, hogy 
felvilágosítsam minderről önöket, uraim, 
amikor Itt ül közöttünk a villanygyár 
igentfsztelt igazgatója, aki sokkal illeté
kesebb erre. Igaz, hogy ő pénzt kér a 
felvilágosításért... Mindegy, mégsem 
avatkozom a hatáskörébe és Inkább el 
sem mondom ezt a pohárköszöntőt. Leg
alább nem rontom el az önök kedvét és 
legalább nem kell megbélyegeznem azo
kat, akik érdemeket szereztek a villany- 
gyár felállítása körül. Fognak úgyis 
még eleget csuklani szegények...

Úgy érzem azonban, hogy írásban kö
zölt e pohárköszöntömérf is tartozom 
valami vigasztaló szóval önöknek s 
ezért csak annyit mondok, ha ennyi 
ideig kibírták, hogy nem volt Topolán 
villany, akkor ki fogják azt is bírni, 
hogy van.

Egészségükre’
dió

jelentette, hogy a vizsgálat mindennemű 
kiegészítése fölött a bíróság tartozik dön
teni és amig jogerős ítélet nincs az ügy
ben, addig a rendőrség nem kezdhet uj 
nyomozást. Ettől azonban teljesen füg
getlenül — mondotta Rakovszky bel
ügyminiszter — a rendőrség állandóan 
figyelemmel kísér minden olyan jelen
séget, amelyből esetleg a boinbame- 
rénylők kilétére lehet következtetni. Al! 
ez úgy a csongrádi, mint az Erzsébet
városi Kor elleni bombamerénylet
re is.

A belügyminiszter válasza nem elé
gíti ki a magyar ellenzéki köröket és 
az ügyet valószínűleg szóvá fogják tenni 

I a nemzetgyűlésen is.

állítólagos llics Sztevánt elfogni, akiről 
később kiderült, hogy valódi neve 
Maximovics Milos. llics tagadta, hogy 
valaha is járt Plavnicán és mikor többen 
ráismertek benne arra a katonaruhás 
férfira, aki a gyilkosság napján Golubo
vics üzletében járt, zavart válaszokat 
adott a vizssgálóbtró kérdéseire. Egy 
heti megfigyelés után llics-Maxirnovicsot 
a sztenye váci elmegyógyintézetbe szál
lították, ahonnan másnap megszökött. 
Ez év márciusában, ismét Bjelováron 

tűnt fel a rablógyilkos. Az utcán arzén
ban Radics Milán földmives fölismerte, 
értesítette a rendőrséget, amely letartóz
tatta

A törvéínyszéki tárgyaláson Ilics- 
Maximovics tovább tagadott, szómban a 
tanuk ellene vallottak . A tárgyalás so
rán még egy tanú jelentkezett, aki elő
adta, hogy Maximovicstói öt évvel ez
előtt egy órát vásárolt, amelyről ké
sőbb kiderült, hogy Goluoovicsék tulaj
dona volt.

A bíróság a bizonyítási eljárás befejezé
se után Maximovics Milost két rendbeli 
rablógyilkosság bűntettében mondotta 
ki bűnösnek és kötéláltali halálra ítélte. 
A vádlott az ítélet ellen felebbezett.

Maxirnovicsot ezután visszavezettek a 
fogházba. A tárgyalást követő élszakán

a halálraítélt áttörte cellája falát és a 
résen át, kötél segítségével a fogházud
varba ereszkedett le, A fogházudvar
ban szolgálatot teljesítő őr észrevette 
és riasztólövéseket adott le. Erre több 
fogházőr a menekülő urtán vetette magát 
és elfogta. flics-Maximovicsot most 
megvasalva őrzik.
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A divizionánus botorai
Ezredes a vádlottak padján

A ibcograd katonai törvényszék 
hétfőn délelőtt kezdte meg Mitro
vics Zsiva volt oszijeki divízió pa
rancsnok bűnügyének tárgyalását A 
tárgyalás elé különösen katonai kö
rökben teki. enek nagy érdeklődés
sel. Az S. h. S. állam megalakulása 
óta ez az első eset, hogy magasran- 
gu katonatisztet vagyoni delik tűni 
elkövetésével vádolnak. Noha azok 
a cselekmények, amelyek miatt a 
katonai ügyészség Mitrovics ellen 
vádat emelt, nem súlyos természe
tűek s nem érintik a katonatisztikar 
erkölcsi integritását, a bírói ítéletet 
mégis némi várakozás előzi meg.

Mitrovics volt hadosztályparancs
nok felett háromtagú bíróság ítélke
zik, amelynek tagjai Daszkalovics 
Alekszandar gyalogsági ezredes, 
mint elnök, Trifunovics Zsifkó sza- 
vazóbiró s Lefties Lada, aki a vádat 
is

Mitrovics 1922—1924 közt az őszi
jeid hadosztály parancsnoka volt. A 
diví'zionárius ellen öt vádpontot 
emeltek. Az első vád, hogy a kato
nai asztalosmühelyhen saját részére/ 
bútorokat csináltatott, ami által az 
államkincstárt megkárosította s hogy 
a tüzérségi asztalosmühelyhen is ké
szíttetett külömböző bútordarabo
kat. A második vád, hogy a kurírt, 
akinek a hadügyminisztériumhoz 
kellett volna a divízió jelentéseit to
vábbítani, több alkalommal arra 
használta, hogy privát ügyeit intéz- 
tesse el vele Beogradban. A harma
dik vád, hogy az állami fogatokat 
s az ezred lovait magánfuvarozásra 
használta. Nem túlságosan jelenté
keny a negyedik és ötödik vád sem, 
amely szerint Mitrovics a saját lovát 
egv sokkal értékesebb kincstári ló
val elcserélte s hogy a katonai épü
letekben lévő lakásokat rokonainak 
és hozzátartozóinak utalta ki, mig a 
tisztek kénytelenek voltak a kaszár
nyától távol lakást bérelni.

Az eljárás Pales Dimitrije brigád- 
generális feljelentésére indult meg, 
aki egy levelet bocsátott a hadügy
miniszter rendelkezésére, amiből ki
tűnik, hogy Mitrovics utasításokat 
adott, .hogy a műhelyben számára 
bútorokat készítsenek.

Mitrovics Zsivan teljes díszben, 
harctéri kitüntetéseivel jelent mega 
tárgyaláson. Kijelentette, hogy nem 
érzi magát bűnösnek, a hajszát Paics 
tábornok indította ellene. Elismeri, 
hogy csináltatott bútorokat, azonban 
az anyagot mindi'g megfizette. A ka
tonai asztalosmühelyek nem a kato
naság magánvállalatai, amelyek má
sok számára is dolgoztak. Hivatko
zik harctéri érdemeire, amelyek ki
zárják, hogy ő tisztességtelen utón 
akart anyagi előnyökhöz jutni.

A délutáni tárgyaláson ismertették 
azt a levelet, amelyet Paics tábor
nok a hadügyminiszterhez irt és a 
melyben felsorolja mindazokat a 
vádjait Mitrovics Zsivojin tábornok 
ellen, amelyeket később azután az 
ü"”észség is magáévá tett. Levelé
ben arra is kitért, hogy Mitrovics 
Padiccsal és államellenes elemekkel 
szimpatizált. ,

Ezután több tanút hallgattak ki, a 
kik mentővallomásokat tettek a tá
bornok-vádlott mellett.

Délután hat órakor a tárgyalást 
berekesztették és folytatását kedd 
délelőttre tűzték ki
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Kizárták
a munkáskamarából

a független munkásszövetséget

Sx.

A szociálpolitikai miniszter
Bccskcrekröl jelentik: A munkásszak- 
crvezctek egyesülése alkalmával az 

egyes szakszervezetek baloldali elemei, 
amelyek az egyesülés ellen foglaltak 
állást, kiváltak és független szövetségbe 
tömörültek. Ezt a független szövetsé
get, amelyhez építő-, vas- és fém-, fa-, 
bőrfeldolgozó munkások, kávéházi, ven
déglői, szállodai és kereskedelmi alkal
mazottak tartoznak, a munkáskamara 
kizárta,

A független munkásszővetség a ki
zárási határozatot megfclebbezte a szo
ciálpolitikai miniszterhez. Most érkezett 
meg a munkáskamara becskereki titkár
ságához a szociálpolitikai miniszter dön
tése, amely a felebbezést elutasítja és 
a munkáskamara kizárási határozatát 
helybenhagyta. A szociálpolitikai minisz
ter egyszersmind elrendelte, hogy a 
szakszervezetek irattára és vagyona az 
egyesült munkásszakszervezeleket il’e- 
tik meg.

Elítélték
a csekkhamisitőkat

S p riccer é s  L oncsárevics k é t és  
fé lé v i f  egy  házat kaptak

Hétfőn hirdették ki a szuboticai tör
vényszéken Spriccer Boleszláv, volt 
oanzigi bankár és Loncsárevics Steván 
volt szuboticai kereskedő bűnügyében 
az ítéletet. Közel egy hónapig tartott, 
amíg Ítélethirdetésre kerülhetett a sor, 
mert a bizonyítási eljárást több Ízben 
meg kellett szakítani, hogy a bíróság 
újabb tanukat hallgasson meg. A két 
vádlott közül az egyik, Spriccer, teljes 
beismerésben volt már a tárgyalás első 
napján, mig Loncsárevics másodrendű 
vádlott mindvégig makacsul tagadott és 
ezért volt szükség újabb tanuk raegidé- 
zésére.

Az ítélethirdetés hétfő déli 12 órára 
volt kitűzve. Pár perccel 12 óra előtt 
két szuronyos börtönőr vezette be a 
vádlottakat, akiken — főleg LoncsárevI- 
csen — erősen meglátszott az ideges 
nyugtalanság, amellyel az Ítélet kihirde
tését várták.

Pontban 12 órakor vonult be a bíró
ság a terembe, amely telve volt hallga
tósággal, főleg a jogászvilág volt nagy 
számban képviselve. Pavlovics István 
törvényszéki elnök, aki a bünügy egész 
tárgyalását vezette, nyomban megkezd
te az ítélet kihirdetését.

A bíróság mindkét vádlottat bűnösnek 
mondotta ki és pedig Spriccert közfor
galomban levő magánokirat hamisításá
nak bűntettében és ezen hamisított ok
irat felhasználásában való bünsegédlct- 
ben és ezért 2 évi és hat havi fegyház
ra Ítélte, amibe tíz havi vizsgálati fog
ságot beszámítottak. Loncsárevics Ste- 
vánt bűnösnek mondotta ki a bíróság 
abban, hogy tudva azt, hogy a magán
okirat hamis, azt felhasználta s hamis 
nevet Is használt és ezért szintén 2 évi 
és hat havi fegyházra Itéle. A büntetés
be három havi vizsgálati fogságot szá
mítót lak be.

A biróság a terjedelmes indokolásban 
sorra vette a bünpör egész anyagát.

Spriccer kiállított a bécsi Landerbank- 
ra két darab hamis csekket, egyenként 
négy millió osztrák koronára. Ezzel a 
két csekkel, amelyet úgy állított ki, 
mintha azokat az ő volt danzigi City
bankja bocsájtotta volna ki, bejárta 
csaknem valamennyi szuboticai bankot, 
de sehol sem ért célt; aztán átadott 
Loncsárcvicsnek egy 425 dollárra K.ádi- 
tott csekket P. Morgan & Comp, csiká- 
gói bankcégre, holott ilyen cég Csikósé
ban egyáltalában nem is létezik, hanem 
Newyorkban van egy /. P. Morgan 
Co. nevű bankcég. Erre a csekkre Spric
cer sajátkezüleg nyomta rá a bélyegzőt, 
arneb et ő maga rendelt meg Pancsevón.

RACSMEGYEI NAPLÓ
Loncsárevicsre vonatkozólag kifejti az 

indokolás, hogy két feltétlen szavahihe
tő tanú — Rossi és Goldschmidt bank- 
fotisztviselők — eskü alatt vallották, 
hogy ö volt az, aki az Eskontna Banka 
beogradi fiókjánál Sibincsik Jankó név 
alatt hamis csekkre felvett 29.112 di
nárt.

A ocarnói szerződés
a német birodalmi gyűlés előtt

Luther kancellár bejelentette, hogy a kormány a szerződés 
aláírása után lemond

Berlinből jelentik: A birodalmi 
gyűlés hétfőn délelőtt fél tizenkettő
kor kezdte meg a locamói szerződés 
tárgyalását telt padsorok és zsúfolt 
karzat előtt. Amikor a gyűlés meg
nyitásakor dr. Luther kancellár az 
ülésterembe lépett, a kommunisták 
nagy zaijal fogadták és kórusban 
kiáltották feléje:

— Az amerikai nagytőkét képvi
seli itt!

A csend helyreállta után az elnök 
előterjesztette a napirendi indítvá
nyokat, majd Luther kancellár emel
kedett szólásra. Azzal kezdte beszé
dét, bogy a német nemzeti párthoz 
tartozó miniszterek lemondása után 
a birodalmi kormány tovább vezette 
az ügyeket, nehogy hátráltassa azo
kat a tárgyalásokat, amelyek a kölni 
zóna kiürítése és a Rajna-tartomány 
közigazgatásában teendő könnyíté
sek ügyében a szövetséges hatal
makkal megindultak. Bejelentette 
ezután a kancellár, hogy a locamói 
szerződés aláírása után a birodalmi

Ledererné a tábla előtt
A  törvényszéki ítélet felolvasásával és Kodelka meg- 

gyilkolásánák referálásával telt el az első délelőtt
Budapestről jelentik: Jólöltözött, bun

dái hölgyek nagy serege gyűlt össze 
reggel a kirá'yi Ítélőtábla második eme
leti folyosóján, hogy végighallgassák a 
halálraítélt Lederer Gusztávné felebb- 
viteli tárgyalását.

A halálraítélt asszonyt kilenc óra 
előtt hozta fel a Markó-uccai fogházból 
négy szuronyos börtönőr. Feketeprémes 
zöldesszürke télikabátjában, hajadonfő
vel foglalt helyet a folyosó egyik pad
ján a kopottszőke frizuráju, kendőzet
len, sápadtarcu Ledererné. Erősen meg
látszik rajta a tiz hónapi fogság. Ledé
remének eleinte tetszett a nagy érdek
lődés, de amikor a hölgyek csapata 
erősen tűz alá fogta, láthatólag egyre 
kellemetlenebbnek érezte a fokozott ér
deklődést. Csipkésszélü, fehér zsebken
dőt szedett elő s azzal kezdte töröl- 
getni homlokát és arcát.

Ledéremének — mint védője elmon
dotta — minden bizodalma abban van, 
hogy a királyi ítélőtáblán helytadnak a 
jogerősen halálraítélt, de eddig még ki 
nem végzett Lederer Gusztáv kihallga
tásának. Lederer feleségének a fogház
ban hangoztatott állítása szerint, már 
teljesen visszanyerte lelki egyensúlyát, 
teljesen rendbe hoz mindent és az asz- 
szony reméli, hogy férje mentöv állomás a

kötéltől.után, menekii
M egkezdik a főtárgy alást

— Mindenekelőtt — kezdte az el
nök — felkérem a hallgatóságot, hogy 
az ügy és a hely komo yságához mér
ten viselkedjek. Tárgyalni fogjuk gyil
kosság és egyéb bűncselekményekkel 
vádolt Lederer Gusztávnc bűnügyét és 
bűnpártolás vétségével vádolt Lederer 
Sándor bűnügyét. A királyi ítélőtábla 
a tárgyaláson való megje’enésre köte
lezte Lederer Gusztávnál.

Az elnök ezután fölvette a két vád
lott személyi adatait, majd megkezdték 
az elsőfokú ilé’et felolvasását:

— Az 1925 junius 30-ától julius 
8-áíg tartó főtárgyalás után — mondja

Az ítélethirdetés után Gjencró Márkó 
dr. ügyész súlyosbításért íelebbezett.

A vádlottak szintén felebbeztek és 
pedig Spriccer a súlyosság miatt, Lon
csárevics, mert ártatlannak vallja ma
gát. A védő, Dimitri levies Drágó dr. 
mindkét vádlott nevében felebbezést je
lentett be.

kormány be fogja terjeszteni lemon
dását, mivel a 1 ocarnói szerződés 
aláírásával befejezettnek tekinti 
munkáját.

Luther kancellár ezután megkezd
te a locamói szerződés ismertetését. 
Beszédében nem terjeszkedett ki uj 
momentumokra, kijelentette, hogy a 
locamói1 szerződés nem jelent újabb 
kötelezettséget Németország számá
ra, még kevésbé üzlet, ahogy a nem
zetiek állítják. A szerződés célja: uj 
és jobb állapotokkal biztosítani a bé
két egész Európában.

A birodalmi gyűlés folyosóin so
kat beszéltek az uj kormány össze
állításáról. A szociáldemokraták 
hangoztatták, hogy a nemzetiek leg
újabb nyilatkozata sem teszi lehető
vé a nagy koncentrációt, mert az el
lentétek még mindig fenállnak a sízo- 
ciáldemokraták és a nemzeti párt 
között.

Általánosan elterjedt vélemény, 
hogy az uj kormány csak karácsony 
előtt fog megalakulni.

az ítélet — a budapesti törvényszék 
Langer Jenőnek, a büntetőtörvényszék 
elnökének elnöklete alatt Lederer Gusz
távnét gyilkosság bűntettében és rablás 
bűntettében mint felbujtót kötél általi 
halálra ítélte, Lederer Sándort a bűn
pártolás vétségének vádja alól felmen
tette.

Következett az ítélet indokolása, 
amelyből a rémdráma borzalmas rész
letei tűntek újból elő. Egy óra hosszat 
tartott az ítélet és az indokolás gyors- 
szavu felolvasása. Ezután az elnök a 
vád és a védelem részéről az ítélet ellen 
bejelentett felebbezéseket ismertette.

„A gyengéd női kéz"
Pogonyi Nándor táblabiró ismertette 

ezután a bűncselekményt:
— Az összeomlás óta — kezdte — 

hírhedten szomorú nevezetességre tett szert 
Magyarorzság a különféle bűncselekmé
nyek folytán. Ezeknek a bűncselekmé
nyeknek egyik legsötétebb hajtása Ko
delka Ferenc hentcsmestcr meggyilko
lásának históriája volt. Az egvik régi 
nagy szentséget, a tisztibecsületet, az 
arany tisztikardbojtot rablőgyilkosság 
szennye fertőzte meg. A megfertőzött 
kardbojtot viselő főhadnagy leikébe a 
rablógyilkosság rémes titkos gondolatát 
egy asszony ojtotta belé. Egy gyengéd 
női kéz vetemedett arra, hogy a bűn
cselekmény nyomait eltakarítsa. Ez a 
gyengéd női kéz szekercéket, késeket ra
gad, résztvesz a hulla feldarabolásában, 
a piszkos vérnyomok felmosásában. Es 
ugyanebben a gyengéd női lélekben az 
irtózatosan véres munka végrehajtásakor 
megmaradt a gondolat, hogy az elrab- 
lott aranygyűrűkből a gyémántokat ki
tördelje, az elraboft ékszereket és mil
liókat biztonságba helyezze. Az a nő, 
aki állásánál fogva megkülönböztetett 
becsületben részesült, vitte bűnbe fér
jét, csalogatta be lidércfénykénl Léde- 
rer Gusztávot a bűn fertőző mocsarába. 
Ez a nő a feleség volt, akinek hivatása 

1 leit voln3, hogy a családi élet tiszta-
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ságára, becsületére őrködjék. A bűn- 
hodes ebben a bűnügyben nem sokáig 
váratott magára. Már az első lépésnél 
c'buktak a bűnösök.

/I férj már jogerősen elvette méltó 
büntetését földi bírái kezébö', az asszony 
most itt áll. Próbál szembeszállni a 
végzettel. Ledererné élete, mint ő maga 
is beismerte, hazugságon épült fel. Most 
is másra próbálja kenni a bűnt, azt a 
bűnt, amely őt Európaszerte hírhedtté, 
nevezetessé tette. De a bíróságot ezzel 
a mesterkedéssel megtéveszteni nem 
lehet. Itt ül a bíróság, amely Ítélkezik 
Lederer Gusztávné fölött, a biróság, 
amely előtt nincs harag és nincs szere
tet, nincs felsőbb hatalom és nincs 
népszerűség, csak egy van: tárgyilagos- 
ság.

Az előadó bíró ezután rész’etesen 
ismertette Kodelka hentesmester meg- 
gyilko ásának történetét.

Ledererné fenntartja  vallomását
A birósáo ezután Lederer Gusztávnét 

hal'gatta ki. Az első fokon halálraítélt 
asszony kijelentette, hogy fenntartja a 
törvényszék előtt tett vallomását és 
kérte, hogy a biróság olvastassa föl.

Az elnök ezután bezárta a tárgyalást 
és folytatását keddre halasztotta.

Ég a villany
Topola n a g y  ü n n e p ség g e l ü d vözölte  

a v .lla n y v ílá g itá s  b e v e z e té sé t

Bácska egyik legnagyobb közsé
gében Topolán eddig nem volt vil
lanyvilágítás s a topolaiak este 
kénytelenek voltak sötétben botor
kálni. Hosszas várakozás után elké
szült a villanyosközpont is. Topola 
község lakossága vasárnap este dí
szes vendégsereg jelenlétében két
száz terítékes bankettel ünnepelte 
meg a telep üzemtbehelyezését.

Az ünnepélyen megjelentek dr. 
Radonics Jován képviselő, dr. Szu- 
botics boszniai radikális képviselő, a 
parlament alelnöke, Sztrilics Béla és 
Markusev Milán képviselők. A ven
dégek között volt Pavlovics István 
törvényszéki elnök és igen sokan 
mások a járás községeinek képvise
letében. Topola uccái már a kora 
esti órákban fényárban úsztak, a 
község apraja-nagyja a községháza 
előtti téren hullámzott, hogy tanúja 
legyen az első villanynapnak, amely 
már régi óhajtása volt a községnek.

A bankett fél hét órakor kezdő
dött. Az első felköszöntőt Radonics 
Jován dr. képviselő mondta, aki a 
közönséggel együtt a királyi család 
egészségére ürítette poharát. Utána 
Sztrilics Béla képviselő beszélt ma
gyar nyelven. Kiemelte a község ál
dozatkészségét, amelynek a villany
világítás újabb jele és a megjelen
tek előtt vázólta a napi politika 
helyzetét.

Markusev Milán képviselő beszé
dében üdvözölte Topola lakosságát, 
majd Radonics Jován dr.-ra ürítette 
poharát.

Mák Aladár iskolaigazgató, a to- 
polai radikálispárt elnöke üdvözölte 
ezután a megjelent képviselőket és 
kérte őket, hogy ezt az ünnepi alkal
mat is tekintsék, mint a vajdasági 
magyarság lojalitásának jelét.

Sztrilics Béla képviselő bemutatta 
a közönségnek dr. Szuboticsot, a 
parlament elnökét, aki szerb nyel
ven elmondott beszédében örömének 
adott kifejezést, hogy a Vajdaság 
népével ilyen közvetlen és meleg 
ünnepen ismerkedhetett meg. Szu- 
botics dr. után Rollert Pinkász dr. 
topolai főrabbi tartott beszédet nagy 
tetszés mellett.

A banketten a topolai férfi dalárda 
szláv és magyar dalokat adott elő 
Hofmann Károly tanító karmester 
vezetése mellett.

A topolai villanybankett mindvé
gig a legjobb hangulat mellett a haj
nali órákban fejeződött be.
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Alázatos sorok Európához
Egyik nap int a másik után, agy ösz- 

szctorlódnak, mint a falevelek őszi mé
szárláskor, mikor november tartja Ber- 
talan-éjét. Emberek, nézzétek milyen 
erős vagyok. Vannak ostobák, akik csu
davizet isznak a lelkűk üdvössége érde
kében és pilulákat szednek, hogy eltün
tessék szivükről a szeplőt, de senki se 
látta még meg szomszédja szemében a 
Krisztust. Ez az őszi sár olyan marasz
taló, akár reggel a meleg ágy. itt csudá
kat tehet tenni feltűnés nélkül, gyujto- 
'gatni és ölni, csak a halál nyomában jár 
rikoltó dinom-dánom. Heje-hujával szü
letnek és boros fejjel mennek az utolsó 
útra. Az életnek Itt nincs indulója, csak 
a halálnak és a pénznek. Ó, hányszor 
megfogadtam gyűlölködő perceimben, 
hogy többé nem állok szóba velük, a 
disznófejüekkel, a bárányfejiiekkel és a 
icxikoutejückkel és mindig pacsizva kul
logtam vissza, mint az illedelmes eb. 
Ugy-e milyen nevetséges ez a szótor
na, ez a sámsonkodás ígéretekkel és fe
nyegetésekkel? Te tudod édes X., hogy 
úgysem foglak fejbeüt'ni az uccán, sőt 
mosolygok és bókolok előtted, s csak a 
hátad mögött mutatok szamárfület. Drá
ga kopasz bácsika, irigylem az ön test
hezálló pocakját, neje keltemét és leány
kája hamvas báját. Igazatok van, ha 
rágtok és boldog leszek, ha megverege
titek a váltamat. Mindenki ura a maga 
sorsának. Én láttam már a halált hivat- 
lanul beállítani békés hajlékba, ahol az 
életre rendezkedtek be és láttam erő
szakkal megidézve, mikor a faluvégi fa
vágó, akit elhagyott a szeretője, bosszú
ból megfagyott a kedves ablaka előtt. 
Mert mi, férfiak parancsolni tudunk a 
halálnak, ha a nőnek nem is. Mit ér a 
roppant indulat, ha nem indul nyomában 
aranyeső? Oly fájdalmas ez a nyugta
lanság, amely a lábujjam hegyétől a 
torkomig nyargal, a pokoli tűz, amely 
üvöltésre parancsol, mint korbács a cir
kusz oroszlánját. Vannak városok, ame
lyeket még sohasem láttam és a ti Jő- 
voltátokból nem is fogok soha. A kávé- 
ház az én váram, országom, színházam 
és kirakatom. A füst a délibáb és tu
dom: innen nem lehet felnőni a csillago
kig. ítt csak a részeg ember ágál és a 
bolond. A világ a nagy komédia, amit én 
állóhelyről, láöuf/hegycn bámulok. Hol 
az a boldog öröm, mikor komédiások 
jöttek a tahiba és kigyulladt a sátor sze
me, mini a hold? A misztikumok és csu
dák, melyek a szivemig értek? Hol ke
ressem a telkemet? Mindenütt nyoma 
van; nőben, Írásban, földben, napsütés
ben, harangszóban, csak magamban nem 
találom. Erre járt, itt látták, itt halltotak 
róla, itt ölelkeztek vele, csak én, én nem 
tudom utolérni soha. Az idő is a ti hő- 
hérlegénydtek, szépen odavénit majd 
mellétek és leszek én is: zsarnok áruló
ja a fiatalságomnak. A fiatalságomnak, 
amelyet ringyóvá aljaslfoit ez az ala- 
mlzsnás, alabárdos, nagyfáid város. Ki 
itt a mesék szegénylegénye, akiért eljött 
a szűzi grófkisasszony, hogy megváltsa 
a vérével? Értein nem jön senki szaba
dító és én sem mehetek senkiért, hogy 
ölembe kapjam és kifussak vele a világ
ból. Aid engem vár, azé a Csipkerózsl 
sorsa, vágyódás és álom. Ó, szeretlek 
világ, undok világ, gyilkos világi So
ványka karjaimba ölellek ó földi Európa 
véres csatornái és árkai ömöli etek be
térni Tirádákkal köszönitek, csörgősap- 
kdsan és aranyszdjjat: ő világ, boldog 
vagyok, hogy belém törlőd sáros sarui
don (t. 1.)

A költő és a sorsharag
Verlaine óta kiment a divatból a kop

laló költő. A poéták ma mind családos, 
fix fi z ct ésc s hivataino kok, ke ny vei ö k, 
színigazgatók vagy újságírók, akiknek a 
Ura magánügy, disz, púder a hiúságuk
ra, spanyolfal a lelkűk elé. A romantikus

századok elkésett igrice Tin U le v i e s ,  
a piszkos, rongyos, ágrulszakadt költő, 
az uj Jugoszláv irodalom egyik legna
gyobb lírikusa, akit most javíthatatlan 
munkakerülésért kiutasítottak Beograd- 
ból. Ujevicsnek csak egyetlen versét 
olvastam magyarul, C s u k a  Zoltán ki
tűnő fordításában, de ennyi szépséges 
szomorúságot, ennyi szentségesen egy- 
ilgyü csudálkozást még nem adott né
kem költő soha, mint ez a csavargó, to- 
loncutra került poéta. Ilyenekét mond 
az egek urának:

»Én istenem, jó istenem, 
emlékezz tündöklő ígéreteidre,
amelyekkel a földre engedtél,

ó istenem vigyázz a fiadra, 
aki tövis és kavics közt lépeget, 
véres szívvel, sebes lábakkal,

Csillagfény nélkül, alázattal, 
adóságokkal és csalással 
és nagy bánatokkal a szakaiján,

nincsen apja, nincsen anyja, 
se nővére, se fivére, 
se barátja, se szeretője

senkije a világon, 
szivében gombostünyi hely nincs 
és nem csap ki tűz az ujjai hegyén.*

A beogradi rendőrség azonban nem 
olvas verseket és Újévi eset november 
tizenkilencedikén irgalmatlanul bevago-

Az angol felsoház kedden tartja meg 
a locarnói szerződés vitáját

A munkáspárt álláspontját lord Arnold fogja kifejteni
L ondonbó l je len tik  : A felsőhöz 

kedden  kezdi m eg  a locarnó i 
sze rző d és v itá já t. A m u n k á sp á rt 
részérő l lord  Arnold  szó la l föl, 
aki h o ssz a b b  b e sz é d b e n  fogja bi 
ráln i a d ö n tő b író ság i sz e rz ő d é se 
ket. A k o n zerv a tív  p árt tag jai kö 
zül tö b b e n  v eszn ek  ré sz t a  v ita  
ban , m ely  e lő re lá th a tó la g  már

A z  Ergerherger-induló becsületsértés
A budapesti törvényszék felmentette egy kereskedő 

feleségét, aki le gazembere zte a hadsereget
Budapestről jelentik; A törvényszék 

Pubiik-tanácsa hétfőn tárgyalta Mill- 
gram Ármin kereskedő feleségének bün- 
pörét, aki ellen az ügyészség a katona
ság intézménye elleni izgatás és becsü
letsértés miatt emelt vádat.

A vádlott asszony az elnök kérdésére 
kijelentette, hogy nem érzi magát bű
nösnek, az inkriminált kijelentést azon
ban megtette,

— Az első hcnvédgyalogezred egyik 
százada — mondotta — pont a mi üzle
tünk ajtaja előtt kezdte énekelni mene
telés közben a nemzeti hadsereg hivata
los ináutóját. . .

Az ügyész: Nem hivatalos.
A vádlott: Hát félhivatalos. Szóval 

énekelték, hogy Ergerbcrger-sószberger, 
minden zsidó gazember. Erre én rájuk 
kiáltottam, hogy ti vagytok a gazembe
rek, bitangok! Nagyon fel voltam hábo
rodva, kérem, első férjem a harctéren 
elesett, második férjem is harminchat 
hónapig volt a fronton. Felháborodásom
ban gazembereztem le a katonákat.

A vádlott vallomása után Horváth Fe
renc főhadnagy tanút hallgatták ki. akt 
az éneklő századot vezette.

Az elnök: Mit tud az esetről?
A tanú: Nagytétényből jöttünk a vá

rosba. Fn a század után mentem, a szá
zadot, előttem talán száz lépésnyire, 
Bódi Sándor őrmester vezette. Egyszer
re csak láttam, hogy a század megáll, 
az éneklés megszűnik, zavar van. Előre

rüroztáh és több kiutasítottál együtt ki
toloncolták a fővárosból. Vlnkovciig 
minden rendben ment, de itt az állomás- 
főnök kijelentette, hogy jegy nélkül nem 
viszik tovább ingyen a költőt. Szegény 
Ujevlcstiek persze nem volt egy árva 
paraja sem és igy kidobták a vonatból. 
A vinkoveii rendőrség erre úgy határo
zott, hogy gyalog fogják áalmáciai szü
lőfalujába, M akarsz kólái) a szállítani. A 
hideg novemberi reggelben el is induttak 
a fagyott országúton, a költő egyked
vűen trappolt tovább lyukas cipőiben, 
fiityörészett, vagy a körmei közé fújt, 
ha nagyon kínozta a hideg. A furcsa 
menet azonban csak a szomszéd közsé- 
Dg jutott el. lit a kísérő rendőrök úgy 
ilálták, hogy Dalmácia még nagyon 

messze van, addig meg is fagyhatnak 
valamennyien, tehát visszahozták a bol
dogtalan poétát Vinkoveiba. A vinkoveti 
hatóságok feltűnően előzékenyen bántak 
vele: külön cellába tették és mikor a la
kosság megtudta, hogy Ttn Ulevies a 
városban tartózkodik, gyűjtést indítot
tak számára, tiszta ruhát és eledelt vá
sároltak neki, úgy, hogy a költő egészen 
megbékélt a helyzettel. A rendőrségnek 
most nagyon fő a feje, hogy mit csinál
jon Ujeviccsel; szabadulni szeretnének 
tőle, de az uccára kitenni nem merik, 
mert akkor a polgársággal gyűlne meg 
a bajuk, ha pedig börtönben tart/dk, az 
utókor és az irodalomtörténet fogja 
őket pellengérre állítani. Ámbár az utób
bit nem hisszük, hogy nagyon a szivére 
venné a vinkoveii rendőrség.

szerdán befejeződik.
Minthogy a munkáspárt a fe’-

s 'h á z b a n  sem  te rje sz t elő m ó d o 
sító ja v a s la to k a t, a lo ca rn ó i sz e r
ződést egyhangúlag fogják meg 
szavazni. A fe lsőház jó v á h a g y á sa  
u tán  a k o rm án y  a sze rző d és  a lá 
írásá ra  kész íti elő a p ro g ra 
m ot.

szaladtam, egy járőr már hozta is Mül- 
gramnét. Bódi őrmester Jelentette ne
kem, amit különben én is hallottam, 
hogy a század énekelte az »Erger-Ber- 
ger« cimü dalt. Erre Millgramné az üz
letajtóból kiabálta: >Ti nagyobb gazem
berek vagytok, disznók!* Az ott lévő 
rendőrt odahívattam, a rendőr előtt az
után az asszony kijelentette, hogy ő 
igenis fent art ja ezt a kijelentését, bár- 
mikor, még a bíróság előtt is.

Az elnök: Kérem szépen, mi mind
annyian Ismerjük az Erger-Berger-nó-‘ 
tát. Ez a nóta határozottan becsületsér
tő kifejezéseket tartalmaz, mert benne 
van az is, hogy: minden zsidó gazem
ber.

A tanú: Úgy van.
Az elnök: Az ilyen becsületsértő kife

jezést énekelni olyan helyen, ahol má
sok is, zsidók is laknak, nem szabad. 
Miért engedik meg Önök, hogy a kato
nák ezt a nótát végig énekeljék?

A tanú: A lefújás alkalmával, a vá
mon túl, meg van engedve a katonák
nak, hogy érzésüknek bármilyen formá
ban kifejezést adjanak és azt énekeljék, 
amit akarnak. Ad al szerkesztőle ellen 
nem indítottak eljárást, tékát úgy lát
szik, az még sem becsületsértő.

Az elnök: Dehogy, ez nagy tévedés! 
Ez a dal, amint valaki azt énekli, már 
becsületsértés. fia a szerzőt nem csuk
ták le, az még nem jogosít fel arra, 
hogy ezt a dalt nyilvánosan énekeljék.

A tanú: Ezt a daU nem is tiltották be, 
tehát, úgy látszik, szabad énekelni.

Az elnök: De mit szólna ön ahhoz, ha 
valaki azt énekelné, hogy minden ma
gyar gazember?

A tanú: Pardon, a zsidó vagy faj, 
vagy felekezet, vagy vallás.

Az elnök: Kérem, én nem vitatkozom 
önnel tovább, vegye tudomásuk hogy a 
zsidók magyarok, éppen olyan magya
rok, mint mi, vegye tudomásul, hogy a 
zsidók éppen úgy véreztek a háborúban, 
mint mi, vegye tudomásul, hegy senkit 
sérteni nem szabad!

A vádlott ezután elmondta, hogy ami
kor a katonák elfogták, az őrmester 
szuronyt szegeztetett rá és rákiáltott:

— Fogd be a szádat, te büdös zsidó! 
— és rnég egy súlyos, nyomdafestéket 
nem tűrő kifejezést használt.

Az őrmester és még több tanti kihall
gatása után kihirdette az ítéletet, amely
ben bűnösnek mondta ugyan ki felha
talmazásra üldözendő becsületsértés vét
ségében a vádlottat, de felmentette a 
büntetés kiszabása alól. Az indokolás 
szerint az a kijelentés, amit Millgramnó 
használt, becsületsértő, azonban az Er- 
gerberger nótának eléneklése, különösen 
tekintettel arra a passzusára, hogy min
den zsidó gazember, szintén becsületsér
tés. A törvényszék a nótának éneklését 
jogellenesnek, kihívónak és botránytkellő 
viselkedésnek tartja, amely alkalmas 
volt arra, hogy Millgraamnét, akinek első 
férje a háborúban elesett, felháborítsa és 
az inkriminált kifejezésre késztesse. 
Ugyancsak felmentették Millgramnét a 
katonaság elleni izgatás vádja aJól is, 
miután az a becsületsértő kifejezés, amit 
használt, tekintettel annak indító okára, 
nem a’kalmas az izgatásra.

Az ügyész felebbezett az Ítélet ellen. 
A vádlott és védője a felmentő Ítéletet 
tudomásul vette.

Pénzhamisítás
részvénytársasági alapon

Ötvenmillió levát hamisítottak 
Bulgáriában

Szófiából jelentik: A rendőrség 
nagyarányú pénzhamisításnak jött a 
nyomára. Megállapítást nyert, hogy 
ötven millió hamis láva került forga
lomba. A hamis bankjegyeket előál
lító nyomda felszerelésére részvény- 
társaság alakult és a részvényesek 
között bankigazgatók is szerepeltek.

A rendőrség kinyomozta, hogy a 
pénzhamisító banda százdolláros 
bankjegyek hamisítására is megtette 
az előkészületeket. Megnehezíti a 
rendőrség munkáját az a körülmény, 
hogy a bűnügybe igen előkelő sze
mélyiségek is bele vannak keverve. 
Eddig harminckilenc letartóztatás 
történt.

A z 500 dináros rejtély
A Bdcsmegyet Napló vasárnapi példá

nyai közt két olyan lappéldány volt, 
amelyben a negyedik oldalon a tárca a 
következő változással Jelent meg:

Sz. Szigethy Vilmos
I r ta : L ady

Akinek bármelyik ilyen példány birto-i 
kába kerül és azt nyolc napon belül a 
kiadóhivatalnak beszolgáltatja,

500 dinár jutalmat
kap. A mai lappéldányok közt szintén 
van két olyan lap, ami eltér a többitől.

Aki a Báesmegyei Naplóra előfizet, 
részt vesz a márciusi sorsolásba^, ame
lyen öt ven értékes tárgy és 50, 200, 
4000, 10.000 és 30.000 dindro$ nyeremé
nyek kerülnek kisorsolásra.
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Ki a gyilkos?

Egy házaspárt azzal vádolnak , hogy  
m eggy ilk o lták  az apjuk szerető jé t

Becskerekről jelentik: A bccskereki 
törvényszék hétfőn tárgyalta Daniján 
Tersza 23 éves malitoraki asszonynak 
és férjének, Daniján Rankónak bűn
ügyét, akik a vad szerint 1925. augusz
tus hetedikén meggyilkolták Damján 
Rankó apj jnak Pálnak vadházastórsát, 
Petrovics Évát.

A vád'ottak védelmét dr. Mrkusics 
József becskereki ügyvéd látta el, Dam
ján Terzsa elsőrendű vádlott a bizonyí
tási eljárás után tagadta a terhére rótt 
bűncselekményt és azt állítja, hoi>y a 
csendőrség letartóztatása után súlyosan 
bántalmazta emezért vallotta be a bűn
cselekményt. O a gyilkosság napj m 
szülei házába ment látogatóba és m s- 
nap tartóztatták le Becskereken Georg 
púja korcsm jában.

Daruján Ranko másodrendű vád’ott 
szintén tagadja a gyilkosságot és ugyan
csak arról panaszkodik, hogy a csend
őrök bántalmazták.

Dinusa Tódor malitoraki földműves 
tanú előadja, hogy ő tolmács vo;t a 
vádlottak csendőri kihallgatásánál. A 
vádlott asszony akkor a fejszét is elő
adta, amellyel a gyilkosságot elkövette. 
Azt vallja, hogy a csendőrök bántal
mazták ugyan a vádlottakat, de csak 
kézzel ütötték őket.

A következő tanú Damjín Pál, a 
meggyilkolt Petrovics Éva vad'iázastársa, 
aki előadja, hogy menye állandó hadi
lábon állt a meggyilkolttal, ami na
gyon valószínűvé teszi, hogy ő a tettes. 
A védő kérésére a tanút nem esket
ték meg.

A délutáni tárgyaláson Petrovics Jou 
tanú, a meggyilkolt asszony törvényes 
férje azt vallotta, hogy felesége a gyil
kosság előtt vissza akart térni hozzá, 
mert Damján Pál állandóan verte.

A következő tanú Haralanyi Sztan 
azt állítja, hogy Damján Pál udvarába 
át lehet látni a szomszédból s onnan 
látták, hogy Damján Pál bántalmazta-e 
az asszonyt.

A védő indítványozta, hogy a bíró
ság rendeljen el helyszíni tárgya’ást. A 
bíróság helyt adott a védő kérésének 
és elrendelte a helyszíni tárgyalást.

i.

Készülnek
a községi választásokra
A rad ik á lis  párt k erü le ti k o n feren 

ciá ja  Verb ászon
A községi és tartományi választáso

időpontja teljesen bizonytalan. A tör
vény értelmében a választásokat már 
régen meg kellett volna ejteni, azonban 
az ország egyes területein még mindig 
különböző községi törvények vannak 
érvényben s igy nagyon nehéz a vá
lasztások technikai keresztülvitele.

A törvények különféle volta s egyéb, 
főleg politikai tekintetek — ma még 
azt is bizonytalanná teszik, hogy a vá
lasztásokat az ország minden részében 
megejtik-e. Ha a választások nem lesznek 
általánosak, bizonyos, hogy a Vajdaság 
nem választja most a tartományi és 
községi képviselőtestü’et tagjait. A 
Vajdaságban ennek dacára is készülő
dések folynak a községi és tartományi 
választásokra. A készülődések ma még 
csak abban állnak, hogy a pártok foly
tatnak megbeszéléseket s folynak a ta
lálgatások arra nézve, hogy kik lesznek 
a jelöltek.

Vasárnap délután a vrbaszi kerületi 
radikálispárt tartott kerületi konferen
ciát dr. Lalosevics Jocó a járás nemzet
gyűlési képviselőjének elnöklete alatt. 
A gyűlésen dr. Lalosevics behatóan is
mertette az aktuális politikai helyzetet, 
majd a tartományi és községi képviselő- 
választások ügyét beszélték meg.

A konferencia egyhangúlag bizalmat 
szavazott dr. La'osevics képvisvlonek 
eddigi működéséért. Felhivta azonban a 
képviselő figyelmét arra, hogy a Vajda
ság gazdasági köreit tönkre ju t ássál fe
nyegeti az adóbehajtások mostani szi

gorúsága, amellyel a még nem jogerő’ 
sen kivetett adók behajtását is forszí
rozzák. A konferencia felkérte a képvi
selőt, hogy ő és a többi vajdasági 
képviselő hassanak oda, hogy az adó
behajtások terén az adózók könnyítése
ket kapjanak s hogy az adóterheket is 
enyhítsék.

Vasárnap Odzacin az úgynevezett 
vajdasági radikálispárt, amely nem hi
vatalos radikális szervezett, gyűlést akart 
tartani azzal a programmal, hogy az 
adóterhek súlyossága miatt bizalmatlan
ságot szavazzon a vajdasági képviselők
nek. A gyűlést azonban nem tartották 
meg.

E K

o SB •
Prémvarázs

Megint megjelentek az aszfalt fölött, 
az autók mélyéből kiborongva, a szín
házi előcsarnokokban széttáruiva a drá
ga női prémek, ezek a Kanada, Alasz
ka, Szibéria űzött vadjairól lefejtett s 
Lipcsében és Parisban kikészített cso
dák, s a féríiídegeken egy ősi, de min
dig uj borzongás siklik végig. Mi ez az 
érzés, miféle mélységekből száll fel 
egész különös, szorongató feszültséggel, 
a női testet körülölelő prém rejtelmes 
varázsa? Egész más valami ez, mint 
a selyem csillogó, sima lágyságának, a 
bársony nemes, előkelő komolyságának, 
a csipkék légies, hűvös gyöngédségé
nek igézete. Mindebben van valami, ami 
a mai női testtel, sőt női lélekkel ro
kon: a női bőr selymes lágysága, a sö
tét szemek bársonyos fénye, a női ér
zések és gondolatok finom és bonyolult 
csipkeszövedé'ke a mai nő logikus dí
szévé teszi a selymet, a bársonyt, a 
csipkét. A kifinomult kultur-nőn ezek 
lényével Összhangzóan omlanak végig, 
mert bennük is eltűnik mintegy a nyers
anyag jellege s csak a kikészítés ered
ménye csillog és hirdeti a kultúra báját.

A prém ellenben egy darab nyers vad
ság, az őserdő és a sarki mocsarak ki
etlen zordságának egy idevetődött fosz
lánya, mely bár szintén a kikészítés 
ezer fortélyán ment át, mégis meg
őrizte színben, jellegben, olykor formá
ban is az állati bozontosság, a tömött 
szőrösség kultúrától szűz félelmességét. 
Egy behavazott katonai őrön, vidám 
vadásztársaság puskás tagjain, még a 
ragadozó arcú börzés vállán is különö
sebb hatás nélkül húzódik meg a leg- 
dusabb bunda is. De egyszerre kiárad 
belőle egész titokzatos varázsa, ha 
gyöngéd, ápolt testű kulíurnő arca vagy 
húsa kandikál ki belőle. Az ellentét, min
den élményfajták legizgalmasabbja in
dítja meg ekkor lélekfelkavaró játékát. 
Odabent, a prémek mögött, csupa fi
nomság, gyöngédség, virágszerüség. 
Körülnyirt kis hajzat, melynek minden 
szálát festés, mosás, hullámositás vagy 
fodoritás tette lággyá, illatossá. Festék
kel, illatszerrel, forró gőzökkel virág- 
sziroinszerüvé ápolt arc, pihegő húsok: 
az emlők hiflláiniKeme s a karok osz
loppárja, melyeknek diadalmas virulása 
valami hódolásra kész gyöngédséggel 
párosul. S aztán a ruhák légies, művé
szi anyagtalansága. Selyemfoszlányok, 
melyek kevés anyagukkal bocsánatot 
kérnek mintegy, hogy ennyi kincs el- 
födését jelezni merik. S az elég rosszul 
kombinének nevezett kissé terjedelme
sebb fügefalevél, ez a selyemből és csip
kéből szőtt Urai költemény. Ez van be
lül. S minderre ráborul, mindezt körül
fogja az állati ősvadság küldötte: a 
prém. Ki gondol a selyem láttára a kis 
zöld selyemhernyóra s a tolnamegyei 
vagy délfranciaországi eperfákra? 
Eszünkbe juttatja vájjon a strucctoll 
Afrika óriás madarát s a Szahara ho
mokját? A prémek vad szőrbozótjának 
látása és érintése azonban klmaradha- 
tatlanul átborzongtatja gondolatainkon, 
sőt idegzetünkön is az őserdő, a jég

hegy, a nyers állatiság, a zabolátlan ős
természetesség zordságát. Ez az ellen
tét a kultúra melegházában kisarjadt, 
virágszerü női test s az idegenszeriien 
állatias prém között adja meg a prém
nek, a prémes szépségeknek varázsu
kat.

De ez még nem is legmélyebb titka 
a prém-varázsnak. Ez az ellentét nem 
hatna igy, iia alján nem bujkálna az 
emberiségnek, lehet mondani, szemé
lyes, faji emlékezése. Lélekbúvárok az
zal a feltevéssel magyarázzák leesési 
félelmekkel, sőt valóságos lezuhanási ér
zésekkel nyugtalanított álmainkat, hogv 
ilyenkor fákon élő és alvó majom- 
szerü ősünk ama félelme kisért, hogy 
álmában leesik a fáról. Ilyen származá
si mélységekből és időbeli távolságok
ból hat fel mai érzésünkbe az emberi 
testen elomló prém nyugtalanító vará
zsa is. Nagyon valószínű, hogy állati 
őseink egykor sűrű bundával fedetten 
csatangoltak az őserdők mélyén. A mai 
fehér nő sugárzó meztelensége szám- 
látatlan századok során bontakozott ki 
a testre nőtt bunda sűrű bozótjából. A 
kultur-nő meztelen testére boruló mü- 
bunda az ősszőrzetre való sejtelemszerü 
emlékezést rernegteti át válónkon. 
Mint valami honvágy az állatiság, az 
elveszett paradicsom után, úgy jelent
kezik ez az érzés. S mélyében ott buj
kált az a kérdés: érdemes volt-e meg
tenni ezt az utat az őserdőből és az 
összőrzetből, érdemes volt-e emberré 
lenni?

Szász Zoltán
*

— Pasrcs részvétlá to la tása  az an- 
követségen. Beogradból jelentik : 

Vasárnap délben Pasics Nikola minisz
terelnök megje’ent a beogradi angol 
követségen és Kernar angol követnek 
a kormány nevében részvétét fejezte ki 
Alexandra angol anyakirálynő elhalálo
zása alkalmából.

— Tanügyi kinevezések és áthe
lyezések. Beogradból jelentik: A köz- 
oktatásügyi miniszter Csicsovacski Zsár- 
kó suboticai tanítót elemi iskolai igaz
gatónak nevezte ki. Novákovics Rodojka 
tanítónőt Vajszkáról Karavukovóra, No
vákovics Zsivojint Bocsanáról Karavu
kovóra, Milorádovics Katalint Retko- 
cérról Szrbobránba, Cucics Simont 
Vranjszkáról Dragutinovóra, Nagy Mik
lóst Bacsinacáról Sídre, Varga Imrét 
armenovácról Potiski Szveti Nikolára, 
omcsilov Milost Bavam’stéről Pancse-

vóra és Atanackovics Katinkát Gornji
Kovityról Noviszádra helyezte át.

—  A szen ta i rad ik ális párt n a g y 
g y ű lé se . Szentáról jelentik : Szomba
ton és vasárnap tartotta a radikális 
párt értekezletét, amelyen dr. Rado- 
nics Jován képviselő is megjelent. Az 
értekezlet előtt Radonicsot felkeresték 
vidéki küldöttségek és közbenjárását 
kérték az adóterhek enyhítésére, vala
mint a város és a községek tulajdo
nát képező iskola-földek visszaadását 
sürgették. Radonics Ígéretet tett arra, 
hogy interveniál az elhangzott pana
szok orvoslása érdekében. Ezután a 
radikális párt zártkörű éttekezletet 
tartott dr. Ludaics Milos elnöklésével. 
Az értekezleten Prlvokopics monte
negrói kapitány negyven telepesből 
álló küldöttség élén bejelentette ötszáz 
telepes csatlakozását a radikális párt
hoz. A tárgysorozaton az építendő 
gőzfürdő, vízvezeték építése és az el
hanyagolt országutak kiépítése sze 
repelt.

— A topnak ai állomás főn ők nyerte 
meg az egymilliós főnyereményt. 
Zagrebből jelentik: Az osztálysorsjáték 
ez évi főnyereményét, egymillió dinárt 
az 5853. számú sorsjegygyei Krcselics 
Jovan topuskói áliomásíőnök nyerte 
meg. A szerencsés vasutas, akinek nyolc 
gyereke van, elhatározta, hogy otthagyja 
a vasutat és a főnyereményen szállodát 
nyit.

<— Olaszország sohasem Járul hoz0 
Ausztriának németországi csatlakozást*
hoz. Madridból jelentik: Az ABC római 
tudósítója beszélgetést folytatott Mas- 
soolitiival, aki a többi között a követ
kezőket mondotta: Ausztriának Német-, 
országhoz való csatlakozásához soha
sem fogunk hozzájárulni. Ettől eltekint
ve azonban Olaszország nagy érdek
lődéssel kiséri Ausztria gazdasági föl
lendülését és ehhez áldozatok árán is

Radikális párti gyűlés Kova-
sicán . Becskerekről jelen tik : A ko- 
vasicai járás radikális párti szerve* 
zetei vasárnap gyűlést tartottak Ko- 
vasicán. A gyűlésen résztvettek töb
bek között Sztojadinovics Milán pénz
ügyminiszter, Suvákovics Lázár ag
rárreform miniszteri államtitkár és 
Dragovics Miiutin képviselő is. Szto
jadinovics pénzügyminiszter a gyűlé
sen nagy beszédet mondott.

— A nglia  é s  F ran ciaország  s z ö 
v e tk e z tek  Ázsia e llen . Londonból*
jelentik : Azok a tanácskozások, am e
lyeket Henry de Jouvenel, Szíria uj 
íőkormanyzója és Chamberlain kül
ügyminiszter folytattak egymással, tel
jes eredménnyel végződtek, de a lét
rejött megállapodásokat nem foglalták 
sem szerződésbe, sem jegyzékváltás
ban nem rögzítették meg. A két or
szág között úgynevezett „gentleman 
agreemen" jött létre, amely szerint 
Anglia és Franciaország az ázsiai 
problémák megoldásában egyértelmű
i g  és közösen fognak eljárni, Ez a 
megállapodás elsősorban Törökor
szágra, Szíriára, Klsázsiára és általá
ban a mohamedán nacionalista moz
galmakra vonatkozik. A két politikus 
londoni tanácskozásain szóba került 
az is, hogy a német miniszterek Lo- 
carnóban kötelezettséget váltattak, hogy 
Németország nem fogja keresztezni 
Franciaország és Anglia ázsiai poli
tikáját.

— Pribicaevics-párti gyűlés Pa-
kracon. ZagrebbóJ je len tik : Pribjcse- 
vies Szvetozár horvátországi agltáclós 
útja során december elsején Pakrac 
községben tart népgyülést.

—  Nem rá g a lm a zá s a  „m agya*  
ronw k ife je z é s . Ungvárról Jelenük : 
Elvi Jelentőségében érdekes döntést 
hozott a kmet-blróság. Pollmann Ká
roly, a dóinál fatelep Igazgatója pert 
indított Rusek párttitkár ellen, mert 
az a „Vpered" című lapban „ma
gyaron" kifejezéssel illette Őt. Rusek 
párttitkár a tárgyaláson beismerte, 
hogy a kérdéses kifejezést használta, 
de kijelentette, hogy szerinte a „m a
gyaron" kifejezés nem vonja kétségbe 
senkinek sem áz állampolgári hűsé
gét. A kmet-biróság elfogadta Rusek 
titkár védekezését. Csupán Rusek 
párttitkár lett elmarasztalva egy „hely
reigazító" nyilatkozat erejéig.

— A boogrndi egyetemi halkjaié- 
nők egyesületének koxgyiTése. Bco- 
gradbói jelentik: Vasárnap délután tar
tották meg Beogradban az egyetemi 
hallgatónők egyesületének közgyűlését, 
amelyen uj tisztikart választottak. El
nöknek egyhangúlag Kosanin Sztanka 
beogradi bölcsészettanhallgn. ónöt vá
lasztották meg.

— A pofozkodó rendőrormeráer. 
Novisadról jelentik: Radiszavliev István 
gardinovcei rendőrőrmester ezévi ianuf.r 
28-án a gardinovcei' községházán szol
gálat közben kétszer arculüiötte Buga
rin Maxim gardinovcei korcsműrojfc, mert 
Bugarin, amikor a záróra betartására 
hívta fel, mellenragadta és akarta 
dobni. A korcsmáros fHie’en* érére a 
novisadi ügyészség hivatalos 1.x.a óm
mal való visszaélés miatt vádiratot adó t 
be a rendörőrmesler ellen, egyben hi
vatalból vádiratot nyújtott be a korcs
máros eilen is hatóság c’ieni erőszak 
miatt.
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— A ljubljanai fü g g e t le n  d e
m okraták  nem  v ettek  ré sz t Ra
dies István e llen i tü n tetésb en .
Ljubljanából jelentik : Zserjav Gregor 
volt miniszter, a szlovéniai független 
demokraták vezetője meglátogatta 
Balllcs ljubljanai főispánt, aki elolt 
kijelentette, hogy a független demok
raták vasárnap nem vettek részt Ra
dies István közoktatásügyi miniszter 
elleni tüntetésben. Politikai körökben 
Zserjav kijelentése nagy feltűnést 
keltett.

A usztria  re n d je le t a la p ít m ű
v észek  és tu d ó so k  k itü n te té s é re .
Becsből jelentik : A szövetségi kor- 
mány azzal a tervvel foglalkozik, 
l.ogy uj rendjeit alapit művészek, tu 
dósok. írók, .nagysikerű komponisták 
kitüntetésére es még karácsony előtt 
kibocsátja a rendjel szabályzatát 
Lesz egy nagy aranyérem, amelyet 
csak ritka esetekben fog adomá
nyozni a köztársasági kormány na
gyon kiváló tudósok, képzőművészek, 
írók és zeneszerzők kitüntetésére és 
lesz egy kisebb rendjel is, különö
sebb érdemek jutalmazására.

— Amerika visszautasította a ro
mín adósságok rendezésére tett ja
vaslatot. Washingtonból jelentik: Az 
amerikai köicsönügyi bizottság elutasí
totta a román adósságok rendezésére 
kiküldött bizottság első formális aján
latát. A bizottság ellenjavaslatot tett.

— Emléktábla leleplezés. Zagrebből 
jelentik: Zagrebban a Palmotics-ulica 
27. szám alatti házban leleplezték Ku- 
mics Eugen híres horvat regényíró em
léktábláját. Az ünnepélyes aktus a kul
turális és tudományos egyesületek kép- 
selőinek jelenlétében folyt le.

— Százhatvan napi elzárás jöve
déki kihágásért. Noviszádról jelentik: 
A b ács almás—szuboticai vasútvonalon 
1920 december 4-ikén az egyik pénz
ügyőr Vékes Dezső noviszádi bankhi
vatalnoknál olyan Magyarországból ho
zott árut talált, amely a pénzügyőr sze
rint vámköteles lett volna. Vékes azzal 
védekezett, hogy bőröndjét szabálysze
rűen megmutatta a határváravizsgálatnáf 
és semmit sem rejtett el. Ennek ellenére 
n vámhatóság 16.573 dinárra ítélte és 
az ítéletet a pénzügyminisztérium, vég
sőfokon pedig az államtanács is jóvá
hagyta, Minthogy a bankhívatalnok a 
16.573 dinárt nem tudta kifizetni, a 
noviszádi államügyészség megkeresésére 
hétfőn délelőtt büntetésének kitöltése 
végett letartóztatta és átadta az ügyész
ségnek. Vékesnek a 16,573 dinár birság 
helyett százhatvan napot kell leülni.

— Masa pénzt keres a címe annak 
a nagysikerű uj francia vígjátéknak, 
amit a Müpártolók Köre szombaton, 
november 28-án este nyolc órai kezdet
tel mutat be a városi színházban. Az 
ötletes és mulatságos vígjáték főszere
peit Deutsch Janka, Garai Béla, Szabó 
Márton és Kiss Jenő játsszák, úgy hogy 
a jó szereposztás már maga is bizto
sítja az első idei magyar műkedvelő 
előadás sikerét, ami a Miipártolók Kö
rét a „Falu rossza" múlt heti szerb- 
nyelvü előadásának sikere után bizo
nyára még fokozottabb munkára fogja 
serkenteni.

— Királysértéssel vádolt veliki- 
becskereki kereskedő. Noviszádról je
lentik: A noviszádi államügyészség hét
főn vádiratot adott Hermann József 
vclikibecskereki kereskedő ellen, aki 
a vádirat szerint mull év augusztus 
hó 11-ikcn Velikibccskerckcn királysér- 
tcst követett el.

— Egy pár ócska cipőért egy havi 
fogház. Noviszádról je’entik: A járás
bíróság h.étfőn egy havi fogházra ítélte 
Majoros Mátyás noviszádi irodaszolgát, 
aki november 2-ikán Zeíen Míhálytól 
egy pár cipőt ellopott. A vádlott és az 
ügyész megnyugodott az Ítéletben, 
amely így jogerőre emelkedett. Majo
ros nyomban megkezdte büntetése ki
töltését.

BÁCSMEGYEI
— Szabadlábra h e ly ezték  a 

zagrebi eg y e tem i h a llga tók at.
Zagrebből jelentik : A rendőrség ti
zennégy napi fogság után, hétfőn sza 
badlábra helyezte az Olaszország el
leni tüntetés alkalmával letartóztatott 
hét egyetemi hallgatót.

— Zavarok a szuboticai villany
áramszolgáltatásban. Az utóbbi na
pokban, pontosan és rendszeresen min
den este néhány percig — néha hosszabb 
deig — sötétben marad Szubotica.kJ
Mintha csak valami tüntető sztrájkot 
rendeztetne a villanytelep, mindennap 
megá 1 p r percre a munka a villany- 
erőre berendezett ipari üzemekben, 
megállnak a villamoskocsik ér, sötét
ségbe borul a város. A véletlennek kö
szönhető csak, hogy eddig nem történt 
szerencsétlenség, mert p ' dául a kórhá
zakban katasztrofális következményekkel 
járhat, ha épen operáció alatt marad 
sötétben a műtőterem. Okulva a leg
utolsó napok tapasztalatain, már min
denki ellátta magát gyertyával és nincs 
olyan nap, hogy ne szoru'nánk nagy
apáink divatjamúlt világítóeszközére. 
Mégis csak illő volna, ha a vi'lanytelcp 
többet törődne fogyasztói érdekeivel és 
megjavitaná a hibát. így azonban azt 
kell feltételeznünk, hogy az elsejei 
számlával együtt egy hónapra való gyer
tyát is akar küldeni a társaság a vil
lanyfogyasztóinak.

— Betörések Becskers! en. Becske
rekről je’entik: Vasárnap éjjel két be
törést követtek el Becskereken. A Grun- 
dulicseva-uccában ismeretlen tettesek 
behatoltak Schubert Ferenc villanysze
relő lakására, ahonnan ruhaneműnket 
vittek el, több ezer dinár értékben. 
Rejtélyes a másik betörés, amely a fő
gimnázium épületében történt, A betö
rők behatoltak a gimnázium igazgatói 
szobájába, ahonnan csupán néhány száz 
dinárt vittek el az íróasztal fiókjából, 
míg az asztal melletti nyitott kazettá
ban levő több ezer dinárt nem bán
tották. A rendőrségnek az a feltevése, 
hogy a gimnázium betörői nem pénzt, 
hanem valamilyen okmányt vagy pecsé
tet akartak elvinni.

— Műkedvelő előadás Topolán. A 
topolai iparosifjuság szombaton este 
nagy sikerrel adta elő Szenes Béla 
„Csirkefogó" cimü bohózatát A sze
replők közül Bodor Bözsike, Romoda 
Irénke, Bánov Juliska, Sulyok Angela, 
Kihut Katica, Szikora Péter, Paláncsai 
János, Kecskés József és Devics Nándor 
arattak nagy sikert. A kitűnő rendezés 
Hoffmann Károly tanító érdeme.

— A galántai vérvád. Galántáról 
jelentik: Zigó Karolin, tizenhároméves 
árvaleáuy, aki Gártner Dezsőnél, a ga- 
lánta-járásbeli Újvilág nevű birtok jó
szágigazgatójánál szolgált, elpanaszolta 
Ösmerőseinek, hogy őt a gazdája, az 
újonnan megválasztott rctai rabbival 
egyetértve meg akarja gyilkolni és vé
rét a pászkába keverni. Ez a mese volt 
a vérvád kiinduló pontja, amely majd
nem pogromra vezetett a környéken. 
A csendőrök nyomban kihallgatták Zigó 
Karolint, aki azt vallotta, hogy Gártne- 
réknál nagyon jól táplálták, folyton fe
hérkávéval és hússal etették, csak azért, 
hogy „több legyen a vére", mikor majd 
„lesaktolják". Le akarták csalni a pin
cébe is, de ő megszökött a rabbi kése 
elől. A nyomozás kiderítette, hogy az 
egész remmese a láey fantáziájában 
született meg, akit kiskorú barátai az
zal ugrattak, hogy a zsidók őt szemel
ték ki arra, hogy vérét a húsvéti pász
kába keverjék.

— A legnagyobb német rádiófőál- 
íoinás. Berlinből jelentik: A birodalmi 
es állami hatóságok, valamint a sajtó 
képviselői csütörtökön tekintették meg 
a königswusterhauseni rádiófőállomást és 
különösen az ép most elkészített 730 
méter magas szikratáviró-tornyot. Az uj 
torony súlya pontosan a tizede az Eiffel- 
torony súlyának, költségei az Eiffel- 
torony költségeinek hét százalékát teszik 
ki. A torony, amelyre még ötven métert 
építenek, s evvel eléri az Eiffel-torony 
magasságát, antenna-hordozóul és leg
alsó részében antennául szolgál.

— S z a b a d lá b ra  h e ly e z e tt  m a-
gán h ivata ln ok . Noviszádról jelentik : 
Sík Iván noviszádi magánhivatalno',. 
november 19 ikén fivére goszpud.ncei 
stállójából egy tehenet elhajtott, 

amiért letartóztatták és az ügyészség
nek adták át. A noviszádi törvény
szék vád'anácsa elrendelte szabad 
lábra helyezését, de egyúttal rendőri 
felügyelet alá helyezte.

— Tűz a parlamentbon. Beográd’ 
ból jelentik: Hétfőn délelőtt a radikál s 
klub par amenti helyiségében tűz ütőt' 
ki. A klubhelyiség terpentinnel beken* 
parkettje egy eldobott égő gyufától ki
gyulladt és magas ’ángot vetett. A ki
vonult tűzoltóság a tüzet hamarosan cí- 
o'totta. A helyiség parkettjének egy 
része elégett.

— É jszakai lövö ld özés a seuta* 
főuocán. Ily címmel szeníai Jelenté-- 
a'apján megírtuk, hogy Krivokopic 
Bozsó volt montenegrói kapitány, je 
lenleg szentai telepes négy társával 
a főuccán lövöldöztek. Krlvokopics 
Bozsó most annak közlését kéri, hogy 
ő nem vett részt a lövöldözésben.

—  E g y esü lt a k é t  noviszád i 
S rnao . Noviszádról Jelentik : A növi 
szadi Srnao két frakciója, amelyek 
eddig külön működtek, hosszas tár
gyalás után újból egyesült. Az uj 
tisztikarban mindkét frakció paritáso
sán van képviselve. Tartományi elnök 
le t t : dr. Tyeremov György orvos, 
helyi elnök : Vilics Markó tanügyi 
inspektor, alelnökök : Kozarev Zdvkó 
pék, Vilovac Vojiszlav, a Nemzeti 
színház nyugalmazott tagja, dr. Sta- 
nojzsics Zslvko orvos, Zsivojnovics 
Koszta droguista, pénztárnok : R adcs 
M. Vásza kereskedő, titkárok: Pav- 
kovics György egyetemi hallgató, Jo- 
canovics Tódor kereskedő, akcióve
zető : Pecsvarac Tódor. EzenkívülI
huszonegy tagú választmányt válasz
tottak.

— Stinnesék berlini automobilgyára 
nem kerülheti el a csődöt. Berlinből 
jelentik: Az Aga automobilgyár rész
vénytársaságának igazgatósága és fel
ügyelő bizottsága elhatározta a csődöt. 
A vállalat, amelynek Stinncs Ödön a 
főrészvényese, az üzemet egyelőre foly
tatni fogja, hogy a gyárat el lehessen 
adni.

— Minden eddiginél erősebb vilá- 
gitósugarakat talált föl egy amerikai 
fizikus. Londonból jelentik, hogy Milli
ken kaliforniai egyetemi tanár, az ottani 
technológiai intézet vezetője, aki a fizi
kai Nobel-dij nyertese, közölte az ame
rikai tudományos intézetekkel, hogy új
fajta sugarakat talált föl, ame’yek min
den eddigi sugár hatásánál több mint 
százszor erősebbek. Ezek a sugarak 182 
centiméter vastag ólomlemezt képesek 
átvilágítani, holott az eddigi legerősebb 
sugár csak egy és negyedcentiméter vas
tagságú ólomlemezen tudott áthatolni.

— Katalin-bál Somborban. Vasár
nap este Somborban a Katholikus Le
gényegylet Katalin-bálat rendezett, amely 
úgy erkölcsileg, mint anyagilag igen 
jól sikerük.

— Rényszeregyezsógí eljárás egv 
budapesti fajvédő-vendéglő ellen.
Budapestről jelentik: Kiszely József 
Kossuth Lajos-uccai vendéglője el
len, amelyet a fajvédők finanszíroz
tak, a törvényszék kényszeregyez
ségi eljárást indított. A passzívák 
nyolc milliárdot, az aktívák há
rom és fél milliárdot tesznek ki. Né
hány héttel ezelőtt egy konzorcium, 
amelynek élén Friedrich István ál
lott, szanálni akarta a vendéglőt, 
azonban az akció nem sikerült.

Lakásberendezések, hálók, ebédlők, 
urtszobák, stb. stb. egyszerűbb és dísze
sebb kivitelben legolcsóbban Braca Gold- 
ner jégszekrény, fabútor és rézárugyárá- 
ban szerezhetők be. Subotica, Jugovléa 
ul. 20.

1925 novem ber 24.

—- Joga van-c a kántornak a kántor-
lakáshoz? ííirt adott már a Bdes/negyei 
Napló arról a vitáról, amely a veprováci 
római katholikus egyházközség és a 
bácskai iskolaszék közt folyik abban a 
kérdésben, hogy kinek van joga a kán
torlakáshoz. Krémer Fiórián veprováci 
kántortanitót nem sokkal azután, hogy 
az állam az iskolát átvette, a közokta
tásügyi miniszter elbocsátotta tanítói ál
lásából. Krémer azonban tovább is az 
egyházközség szolgálatában maradt, 
mint kántor s bent maradt a hitközségi 
épületben levő lakásban is. A veprováci 
iskolaszék azonban kilakoltatta Krémért 
s a lakásba behelyezte az uj tanítót. A 
római katholikus egyház erre birtokhá
borítás címén pert indított az iskolaszék 
el’en. A meglehetősen komplikált ügy
ben a bíróság már több ízben tartott 
tárgyalást. A hétfői tárgyaláson a vár
megyei iskolaszék képviseletében meg
jeleni dr. Jagedics Jován vármegyei fő
ügyész a kereset elutasítását kérte azon 
az alapon, hogy a közoktatásügyi tör
vény értelmében a kántor részére nem 
jár külön lakás s a veprováci katholikus 
hitközség épületében mindig a tanító s 
nem a kántor lakott. A járásbíróság 
úgy határozott, hogy a közoktatásügyi 
minisztériumhoz fordul felvilágosításért, 
hogy a miniszter döntsön, kit illet a hit
községi épületben lévő lakás: a hitköz
ség kántorát, vagy az állam tanitóját-c. 
Az uj tárgyalást február 6-ikára tűz
ték ki.

— A közoktatásügy jótevői. Novem
ber 24-ikén a beogradi patriarcha tem
plomban országos ünnepély lesz a köz
oktatásügy elhunyt jótevőinek lelkiüd
véért.

— A szuboticai szláv sziniegyesület 
bemutatkozó előadása. Az újonnan ala
kult szláv sziniegyesület vasárnap este 
tartotta bemutató előadását, mely alka
lommal Nusics Braniszláv hároniíelvo- 
násos vigjátéka, az »Obicsan Csovek« 
került színre. A szereplők valamennyien 
kitünően játszottak. Különösen kitűnt 
pompás alakításával Szpászics Mihály, 
aki az előadást rendezte. Az előadást 
zsúfolt ház nézte végig és a közönség 
hálás tapssal honorálta a szereplők de- 
rekas játékát. A sziniegyesület igazga
tója, dr. Bélics Radoje ügyvéd azon fá
radozott, hogy a jövő héttől kezdve he
tenként két-három sziníelőadást rendez
zen. A befolyó jövedelemből az egyesü
let még néhány színészt szerződtetne.

— A fogházból a vádlottak pad
jára. Budapestről jelentik: Vanczák 
János képviselő, aki ezidőszerint a 
gyüjtőfogházban tölti hathónapos fog- 
házbüntetését, ezen a héten újra vád
lottként szerepel a büntetőtörvényszék 
Töreky-tanácsa előtt. Annak ideién 
azért ítélték el Vanczák Jánost, mert a 
Népszavában leközölte Bujdosó Péter 
álnév alatt Farkas Anta1 egy cikkét. A 
szerző ellen nem lehetett eljárni, mert 
Farkas Antal Becsbe emigrá't és igy 
Vanczák, mint felelős szerkesztő, kapott 
először egy esztendei fogházat, amely 
büntetést a felsőbb fórumok hat hó
napra mérsékeltek le. Amikor az egy 
éves büntetésről szóló hir megjelent 
a lapokban, Farkas Antal újabb cikkel 
kereste föl Becsből a „Népszava" szer
kesztőseget, amely Vanczák elitéltetésé- 
vei foglalkozik. Vanczuk ezt a cikket is 
leközölte, amely kritizálja a bíróságok 
és az ügyészségek hivatali működését 
gúnyolja a Vanczák elleni eljárást. Az 
igazságügyminiszter fölhatalmazására a 
bíróságok és az ügyészségek sérelmére 
sajtó utján elkövetett becsületsértés
vétsége miatt állítják szerdán bíróság 
elé Vanczákot, mint a Népszava felelős 
szerkesztőjét.

— Orvosi hir. Dr. Holcschuch J. nö- 
orvos-operateur, a drezdai (Prof. Ke- 
hrer) és zürichi nőgyógyászati és szü
lészeti klinikának két éven át volt 
asszisztense, a novisadi ál. kórháznak 
volt alorvosa stb. orvosi gyakorlatát 
Bácska-Palánkán (Lindenschmldt - fék 
villa), megkezdte.
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— A bécsi keresztényszocialisták 

mozgalma a volt uralkodóház va
gyoni kártalanításáért. Becsből je
lentik: A keresztényszocialista-párt 
körében mozgalom Indult meg, hogy 
a Habsburgok vagyoni viszonyait a 
kormány törvény utján rendezze és 
a volt uralkodóház tagjaitól kisajátí
tott birtokokért kárpótlást adjon. A 
szociáldemokraták a legerélyesebben 
foglalnak állást a terv ellen.

Dr. Hlrth Ferenc ügyvéd irodáját 
PoStanska ul. 1. sz. alá (Posta és Vörös
ökör iskola közötti utca) helyezte át.

K r a l j e v b r e g i  p e z s g ő  
a v e z e t ő  m á rk a

— Ausztria postássztrájk előtt.
Bécsböl jelentik: A posta- távirda- 
és telefonalkalmazottak bérmozgal- 
inat indítottak. A bizalmi férfiak csü
törtökön ülnek össze, hogy a továb
biak felöl tanácskozzanak. Valószí
nű, hogy ha a kormány a követelé
seket visszautasítja, ki fog törni a 
postássztrájk.

— Á gynem ükön és húszezer dinár 
készpénzen kiviil a szekrényeket is 
magukkal vitték a betörők. Szombor- 
ból jelentik: Nagy Mijo korcsmáros 
feljelentést tett a rendőrségen, hogy a 
szivaci-uti csárdájában hétfőre virradó 
hajnalban betörők jártak és sok mindent 
elvittek. A feljelentése szerint va
sárnap éjjel tizenegy óráig tartotta 
nyitva a csárdát, azután pedig család
jával együtt lefeküdt aludni. Á betörők 
a hálószobával szomszédos szobát fosz
tották ki és arra nézve, hogy milyen 
lelkin)ugalommai dolgoztak, jellemző, 
hogy nem elégedtek meg az ágynemük, 
apróbb bútorok és az egyik szekrény
ben talált húszezer dinár készpénz el
lopásával, hanem a szekrényt is maguk
kal vitték, A rendőrség megállapította, 
hogy az eiíopolt pénz nem volt Nagy 
Mijo tulajdona, hanem véletlenül éppen 
hétfőn kellett volna kifizetnie a környék
beli gazdáknak, akiktől a lejkereske- 
déssel is foglalkozó korcsmáros tejet 
vásárolt. Megállapítást nyert az is, hogy 
a feljelentés szerint kifosztott szoba 
ablakai nincsenek betörve, hogy az ud
varon állandóan hét nagy, mérges kutya 
tanyázik, amelyek, úgy látszik, össze voltak 
beszélve a betörőkkel, mert nem ugat
tak és végül hogy az üresen maradt 
szobából minden nesz áthal latszik abba 
a szobába, ahol a korcsmáros családjá
val együtt az igazak álmáival Adta.

K IN T O R N A
•  is d

Egy házalózsidó betévedt nemrég 
egyik vidéki antiszemita ur kastélyába, j 
Az antiszemita ur éktelen dühre fakadt, 
mikor a zsidót; meglátta és dühében 
megparancsolta neki, hogy feküdjön lo 
a padlóra és ússzon..

A begyulladt zsidó mit tehetett egye
bet, lefeküdt a padlóra és ott vagy egy 
óra hosszáig uszómozdulatokat tett. Mi
kor pedig megengedtetett neki, hogy fel
keljen, felállt és így szólt:

— Köszönöm, nagyságos ur, hogy 
olyan jó volt hozzám.

— Hát ez neked jó volt? —- érdeklő
dött az antiszemita ur.

— Ez nem volt jó — szólt a zsidó — 
de az jó volt, hogy nem tetszett azt is 
kívánni tőlem, hogy bújjak a viz alá.

Egyik nagykereskedő a múlt héten 
üzleti ügyben vidékre utazott. Néhány 
nap múlva hazaérkezett és bizony már 
éjfél után volt, .amikor á lakására ért.. 
Óvatosan nyitott ajjtót és lábujjhegyen 
ment be a hálószobába. És rérhes, amit 
ott látott. Anélkül, hogy részleteznők. 
csak annyit árulunk el, hogy a sötét 
hálószobában jelen volt a cégtársa is. 
Mikor mindez villanyfényre került, a mi 
férj barátunk összecsapta mind a két 
kezét és igy szólt:

— Róza, hát nem kaptad meg a sür
gönyömet?.

LEGÚJABB
Briand a dezignált miniszterelnök

Parisból jelentik: A köztársaság 
elnöke hétfőn magához kérette Bri- 
and-ot, akit,megbízott a kabinetala- 
kitással.

A szocialista-párt elhatározta, 
hogy a helyzet komolyságára » való 
tekintettel tagjainak teljés cselekvési

szabadságot ad.
A pénzügyi bizottság ülésén két 

szavazat ellenében egyhangúlag el
fogadták Painlevénak azt a sürgős
ségi indítványát, hogy a bankjegy- 
forgalmat másfél milliárddal emel
jék.

Kö zg azd aság
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Szabályozták a házalást. Becskerekröl 
jelentik: A becskereki kereskedelmi és 
iparkamara előterjesztésére a kereske
delemügyi minisztérium 10290—Ili. szá
mú rendeletével véglegesen szabályozta 
a házalást. A rendelet szerint házalással 
csakis SHS állampolgárok foglalkozhat
nak és csakis azesetben, ha háziipari 
termékeket hoznak forgalomba. Külföldi 
állampolgárok nem kaphatnak engedélyt 
házalásra. A rendelet eltiltja a házalás
tól azokat a szlovákokat is, akik heti
piacokon, vásárokon szövöttáruval ke
reskednek. A szlovák házalók közül 
azok kaphatnak házalás! engedélyt, akik 
az S. H. S. királyság javára optáltak és 
vagy belföldi, vagy szlovenszkói házi
ipari cikkek árusításával foglalkoznak. 
A szlovenszkói származású háziipari 
cikkeket azonban az illető szlovenszkói 
községi hatóságoknak pecséttel kell el- 
látniok, azonkívül vámdeklarációt is kell 
szerezni ezekről a cikkekről.

A Bánátban nem fehet vasárnap heti
piac. Becskerekröl jelentik: Torontál- 
Temesmegye alispání hivatala, a becs
kereki kereskedelmi és iparkamara elő
terjesztésére 28.512. szám alatt elrendel
te, hogy a Bánátban vasárnap sem üzle
tek, sem kisebb ipari üzemek nem tart
hatók nyitva. Ezzel egyidejűleg a va
sárnapi hetipiacot is betiltotta az alis
pán! hivatal a Bánát területén.

Vásár Szomborban. Szombaton és va
sárnap zajlott le a szombori vásár. Nagy 
felhajtás volt élőállatokban, lanyha vé
telkedv mellett. A kirakodó vásár is 
gyöngén sikerült.

Renoválják a becskereki begaparti vas
úti állomást. Becskerekről jelentik: A 
becskereki begaparti vasúti állomáson a 
renoválási munkálatok miatt, a teber- 
árufelv^tel november 23-tól december el- 
jBt'jéi^ -szünetel.

A kereskedelemügyi miniszter sürgeti 
az uj bánáti vasúti vonalak megnyitását.
Becskerekröl jelentik: A kereskedelem
ügyi minisztérium értesítette a becske
reki kereskedelmi és iparkamarát, hogy 
a közlekedésügyi minisztériumnál lépé
seket tett a Báziás—temesvári, a Mó
dos-temesvári és a Klkinda—szegedi 
vasúti vonalak mielőbbi megnyitása ér
dekében.

borral és Szedresekkel. A DEC fényké
peit és eredménylistáját a Bata kiraka
tában tekintheti meg a közönség.

Dubravkics az uj szövetségi kapitány. 
Zagrebbói jelentik: A római vereség 
miatt Zinaje szövetségi kapitány utód
jául a szövetség vezetősége Dubravkics 
Antant, a* űradjanski volt hírneves játé
kosát választotta meg.

GYŐR:
Szombathelyi AK -ETO  2:0 (0:0). 

SZEGED:
Kolozsvári (Szeged) EAC—SzAK 2:0 

(0:0).
SZOMBATHELY:

Wacker (Bécs)—Szombathelyi SE 8:4 
(2:2).

PRÁGA:
Slavia—Vrsovice 3:0 (1:0).
Viktoria Zsiskov—CAFK 3:0 (1:0)

PÁR1S:
Espagnol Barcelona — 

NÜRNBERG:
MTV 1680—FC Nürnberg 3:1.

Bed Star 6:1

TŐ ZSD E
K dinár külföldi árfolyamai

1925. november 23.
Budapest deviza 12.62—12.66, valuta

12.58—12.70.
Prága deviza 60—60.50, deviza 59.75

—60.25.
Berlin deviza 743.50—745.50 milliárd 

márka, valuta 739—743 milliárd márka.
Becs deviza 1255—1259, valuta 1249—

1255.
~ Trieszt deviza’,4350—4400 

Londoni deviza 273.
Newyórk deviza 177.50.

>
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A DEC Szuboticán. A világhírű prágai 
német proficsapat, amely Zagrcbban két 
értékes győzelmet aratott szerdán Szu- 
botica közönségéjiek fog bemutatkozni. 
A nagyszerű futballattrakció a Sand- 
pálván fog lefolyni és a szuboticai kö-

4 vagon bácskai 180 dinár. Liszt: 1 va
gon O-ás G. kombinált bácskai 390 dinár, 
1 vagon O-ás GG. bácskai 405 dinár. 
Irányzt; élénk.

Newyorki gabonatőzsde, nov. 22. Búza 
decemberre 160.875, búza májusra 158.125, 
búza júliusra 141. Tengeri decemberre 
73.375, tengeri májusra 78.25, tengeri jú
liusra 79.375. Zab decemberre 59.375, zab 
májusra 43.375, zab júliusra 44. Rozs de
cemberre 65.5, rozs májusra 95.

, Newyorki gabonatőzsde, nov. 22. Bú
za őszi vörös 181.5. Búza őszi kemény 
182.87. Tengeri 97.375. Liszt sp. w. cl. 
760—790. Az irányzat búzánál csendes, 
tengerinél tartott.

GAZDASÁG!
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Rózsavölgyi, Bárd éa Nádor
zenemű mok a legnagyobb Ipngeuménnyet

1 o s  K o v is a d ,  r u f o á k i  I
♦B ácska egyik legnagyobb  és Iegfprgal- ♦ 

j- í m asabb községében , nagy környékkel J

óban ♦ 
10010 ♦

* feltételek n

ÜZLETÁTHELYEZÉS 19818
V I R Á G  L E O N T I H

áthelyezte füzőszalonját
Alekszandrova ul. 6. sz, alá

H Á Z H E L Y E K
ELADÓK. — Érdeklődni lehat 
dr. Matijevié közjegyzőnél. 9599

Legjobb az idén

. 'Zürich, nov. 23. Zárlat: Beograd 9.175, 
Páris 201, London 251.35, Newyork 51£ , 
ötnyolcad, Brüsszel 23.50, Milánó 209.25, ■ 
Amszterdam 208.65, Berlin 123.50, Becs 
831, Szófia 37.75, Prága 153.75, Varsó 
87.40, Budapest 727, Bukarest 23.75.f
> Beograd, nov. 23. Zárlat: Paris 220,50, 

London 273.50, Newyork 56.37, Alilanó 
227.25, Amszterdam 2270, Berlin 1344, 
Becs 794, Szaloniki 76, Prága 167.25, Bu
dapest 791, Genf 1089, Bukarest 25.50.

Zagreb, nov. 23. Zárlat: Paris 220.30—
224.30, London 272.84—274.84, Newyork 
56.10—56.70, Trieszt 226.18—228.58, Ber
lin 13.40—13.50, Becs 791.25—801.25, 
Prága 166.50—168.50, Budapest 0.079 — 
0.080, Bukarest 25.50—26.30. Valuta: 
Osztrák korona 793—803.

Novlszadi terménytőzsde, nov. 23. Bú
za: 5 l/s vagon bácskai 240—245 dinár. 
Árpa: 1 vagon bácskai 62 kilós 130 di-

■J’9S97 Í

Knphníó m inden jobb kÖnyvkereske

<
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b e r g e r  B a d -K iss in g e n
Af&Aitva 1711-ben.

zönség remélhetőleg nagy számmal fog j nár. Tengeri: 2 vagon bácskai lo0 dinár, 
összegyűlni, hogy a nagyszerű prágai) 5 vagon bácskai februári 120 dinár, 3 va-

gon bácskai novemberi, Jeszenica pari
tás 182.50 dinár, 2 vagon bácskai, feb
ruári, csatorna paritás 117.30 dinár, 40 
vagon bácskai március—áprilisi, Duna- 
paritás 138 dinár, 10 vagon szerelni már
cius—áprilisi 130 dinár, 30 vagon szere
tni március-április, Száva-paritás 135 di-

N •ií a

SO V A N Y IT O T A B L E T T A R
a legjobb szer székszorulás és hízás 
ellen. Kapható minden gyógyszertárban 

Suboticai lerakat : 46?t
HERCZL JENŐ DROGÉRIA

A leksandrova ullca 1,
S. H. S. Fölorakat:

legénység játékában gyönyörködhessék.
A mérkőzésre, amely délután fél kettő
kor í kezdődik, a Sand a következő csa
pattal áll ki: Siflis — Beleszlln, Beretka 
— He’d, Dujmov, Ördög — Krausz,
Weisz, Kovács. Horváth, Inotai. Ez a 
csapat előreláthatólag méltóan, fogja
képviselni Szubotica futballsportját a j 10 vagon szeretni februári 122.50-- 
DEC ellen. A prágai csapat a legerősebb; 125 dinár, 10 vagon szerémi decemberi,A
Összeállításban fog kiállni, csatársora- ; Poszturuija paritás 110 dinár, 7 vagon j „ISIS" D. D. Z agre’o-B eograd  
ban a két híres magyar játékossal: Bo-1 szerénii, indjija paritás I3S dinár. Bah: ........  „ . _
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É rtesítés.
Steiner Adolf ügynök nincs megbízva 

sem a Szombat, sem más lapok részére 
előfizetést felvenni.

i0:34 Kurír h írlap író ja .

Á R U H Á Z
F e lh ív ju k  a hölgyek fi- 

k g y e im é t a n á lu n k  k é 
ig*. szült fehérneműkre.

K ész ítü n k  sóját, v sg y  
hozo tt a n y a g b ó l:  in - 

^ V y íézc tf  é s  m en y asz - 
• VjH s z o i y i k e le n g y é k e t, 
^ ^ g a r n i t ú r á k a t  s tb . a 
■ g® le g sz e b b  és leg iz lé se - 
•O  se b b  k éz im u n k áv a l ;ŷJFrfj
Z? a z su r, tü a z su r , fiié- 

tirré  és  h ím z é se k k e l.

Kr. P e tra  27. i \ ( J V l b A J J  WI ' I V
K ö z p o n t : W  l¥ r ^ J  r\

a legnagyobb választék kész női- és le  
mekabát, valamint nyers szőrmeártj 

a legolcsóbbtól a legfinomabb^
N A G Y B A N  KI ŐSI

943’

„NADA“ Kiházasitó Egyesület 
29-én d. u. 3 órakor tartja alakuló 
gyűlését a Lífka mozi udvarában 
kioszkban.

OGLAS Keresünk
idősebb

ö n t ő t
állandó alkalmazásra

lakással

Po o v iaácen ju  m og  k lie n ta  K alo ra  B e in h a u e ra  
p d id u  j ’d n o g  konja p u te m  j3 v n e  d ra Z b j na á te tu  
F rid r ih a  M ád éra  n o v iv rb a sk o g  s ta n o v n ik a . D razb a  c-i 
se  o d rz a ti 26 . n o v e m b ra  t. g . u 10 s a t i  u S u b o tic i, 
C á r i  D u áu n a  ul. 2.

" Dr. Franjo Hirth
&*>i7 a d v o k a t

sző íőkezelő  nagyobb b ir
to k ra  azonnali belépésre.

G abona cég n é l vasúti ex 
ped ito r.

Németül tudó I eány két 
gyerm ek mellé jó fizetés-

Tolstojsva

P é n z tá rk e z e lő  ki könyve
léshez is ért, azonnalra.

Társat k eresek  10.000 d i
nárral amely annyit jöve
delm ez, hogy egy család 
m egélhetésé t b iz to sittja .

Hát vezetőnő p aro h iá ra  jó 
fizetéssel azonnalra.

K iad 5 2 vagy 4 szobás la
kás konyha k am ra  és az 
összes me lékhelyiségek- 
kel azonnalra.

Cím: „AÜENTURA* 
Paja Lujundíic ul. 5.

DRAZBENA OGLAS
lecn jne  m a se  A lek sn n d ra  G rin v a ld a , o v im  
i de se  p o ce tí ja v n a  d ra z b a  2 0 -o g  n o - 
i ' i  A le k sa n d ra  G rin v a ld a . P ro d a v a d e  se  
n v e n ta ru  n a b ro ja n a  A iÁ niW xturna ro b a  
to fova, m a ra tn a , \ f  lan dr A g a r á n  va za k re- 
s a 'a m a , konovfts^ , ÍJnAvota, p e rh e ta , ze - 
-ep  p H tfia , n n W t V  «ica, k o ja  ja p ro c e n -  
89 .24$  din. R/Aj ex la n ti m o g u  p re g le d a ti 

tar, svafxA necnejjjpe p ija c e  od  11 do  12 
e se  í ^ j í l L p o  p rilic i je d n u  n e d e l ju d e n a

Dr. O skar Holo
ad v o k a t, koo  k u rá to r  s te ía jn e  m a se . 

A le k sa n d ra  G rin v a ld a , A da.

Ing. Kováé i Drug
No vb ad, Futoska kapUa

jutalmat mulasztja el, 
a ezt a hirdetést nem olvassa

ParfŐm küiöniegességeir k m egism ertetésére, karácsonyi 
reklám árusitásra határoztuk el magunkat, amely de
cember 27-ig tart. A parfüm ártisitást sorsjátékkal kötjük 

össze a következő módon :

1 d o b o z  6 l iv e s '

VELIKI.fBS£CSKER£K,
a tufvénysxéki ps& ta mellett

TEhEPOH S2«

Árverési hirdetm ény
Alulírott, mint vagyonbukott Grünwald Sándor volt 

adai lakos csődtömeggondnoka közhírré teszi, hogy a 
leltározott rőfös-áruk árverésen való eladása folyó hó 
20-án kezdődik délelőtt 9 órakor vagyonbukott üzlet
helyiségében. Árverés alá kerülnek különböző rőíös 
áruk és pedig; női szövetek, kendők, flanelok, ágyte- 
ritők, gyapjukendök, kanavászók* bársony áruk, pariiét, 
zefir, vásznak, krepvásznak, batiszt és hasonnemü áruk. 
Az áruk becsértéke, 89.241 din. Az árverésen mindenki 
részt vehet, az áruk a legtöbbet Ígérőnek fognak el
adatni. A leltár megtekinthető minden kedden és pén
teken délelőtt 11 és 12 óra között.

Dr. Holló O szkár
mint a vb. Grünwald Sándor 

10343 esőd tömeggondnoka

H engerfurásokat
vállal bárhol helyszínen 

a legnjoaeropbl) és legprecízebb 
heugerfurógópekkel

Krausz Gyula
va>  ás fémönlődéje V.-Beckerei: 
Gunduliúeva ul. 7. Telefon 329. 
í778

\  íisonovaui. io r a z e x a s h a z
L egnagyobb v á lasz ték  fra n c ia  
parfurnörtb >1 cso m n ^o lv a  és 
k im érv e , valam. U borbély, 
fodrász és higiénikus cikkekből
„MÍLA“ arckrém egyedüli 

elárusító helye

65 d inárért (90 dinár helyett)
Azoknak, akik ezen reklárnvásárlásban részt vés 
60 r.agy jutalm at osztunk szét, amelyek a i 
kívánságára készpénzben is kifizettetnek! é y  pi

1 jutalom 50.030 d nár értekben
2 jutalom egyenként 10,000 d .n á r  értékb
4 jutalom egyenként 5.000\ ornár értékjb
2 jutalom egyenként 2.0Q0 din r értékű

10 jutalom egyenlté/it JipöJ dinár értőkb
41 jutalom egyenliintV/'TÖJ dinár ertékb

A karácsonyi reklám Jy ^ js itá ső r t  résztvehet mind 
aki postautalványon vagy pérteeslevélbeh 65 c 
címünkre beküldi melyért 6 üveg lülam böző OD 
jskfcmöt bénjraytve megkapja. Mi f e x ie n  külden 

egy sorsz^mm^l ellátott nyerei 
eloiA ári Itervezetet ésimir.dfcn résztvevő ezzel a szár

Bekevert, tiszta disznózsírt,

ölti szalonnát,sózott

TÖLGY t álland vásárol

minden monnyláéa^n, 
jutányos árban szálig promp ! Betegség m iatt eladó 

évek óta fen .llő

g y i n t é z e t
imények kiníer';»3<j^ átlagban minden 
ő külön jutatemJupn részesül' és azon- 
esetfcen vm am eti nagy nj^rem ényt 
a, melynek érlékb 50.000 dinár 
jutalmak száma ^korlátozva van és 
a rendeléseknél nagy torlódásra lehet 
ir.ek érdeke, hogy a rendelését azonnal 

küldje be.

Szlavóniában, épületekkel, izta y 
szántóval és kert el. Gyönyörű 

iz ó l io d á i .p e n z ió n a k .  Köze obbi 
nyug. p óbános Osijek, Aliin u ’.12, 

loi'bö

Telefon 233. - -  Sürgönyeim : KfSSKOMP

Uzemnagyobbitás m iatt eladó

VILLANYM OTOR
8 5  HP 2 0 0 0  v o lto s

j tellett fűzök elsőrendű tírillből mz,r 250 dinártól, a leg- 
j kényesebb igényeket is kielénifő sslyem tűzök 
* legszebb kivitelben 400 dinártól kezdve
1 DIMITRIJEVIGS JULISKA FÜZÖTERME SU80TICA
i -  Skotus Viator ul. 10 KOZMETIKAI CIKKEK és PARFÖMGYÁR 

LJUBLJANA, Vegova ulica 37.
k ifo g á s ta la n  2 to n n á s

Általános 1
információsiroda *

JUGOSZLÁVIA 
Bft SAM^FEtVIL

ÁRGUS
• .> ’j  érgyártás hoz

HAMBURGER JÉGGYÁR, SU30TICA E ladó  T o rn y o so n  C

U5 m^góy^Kóies kövijeiének töl éa ’ *M*e«ég«kT5l 
i tS  összeköltelósokel « » re z  v iaAríóképee házakkal 
IUS kiviteli lehetőségek^ terem t
1 US olcsón, reálisan és biztosan végez Inkasszót
1ÜS közli a kiLt állami szállítások t
JUS több ezer elsőrendQ referenciával rendelkezik

Hiteltudősitó előfizetési árak:
10 információ 400 dinár, 25 információ 875 dinár 
50 Információ 1500 dinár, 100 inform ció 2500 dinár

T á v ira tc ím : ARGUS—BFOGPAD

modern temetkezési vállalat
tan y áv a l egy úti, 
fizetési fe lté te lei

D r. F e r e n c i

kivitelű fa- és érc koporsók, állandójú 
. — Legolcsóbb árak. A n. é. közönség 
pártfogását kéri ARADSZKl RADÓ és 
FE K E T E  D ÉN ES Pasidévá uiica 12.

9904

szabod k é z ö d , kedvez 
m ellett. — B ővebbet

ügyvédnél, Sentán oq«

Müvészá
raktáron
szives
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S en tá n , főtéren, városházával szemben, ház 
m odern  la k á s s a l ,  fürdőszoba, mosókonyha és 
minden mellékhelyiséggel, v íz v e z e té k , a r téz i 

kút a z  u d v a rb a n , alsó lakás, 
haláleset mia/t eladó

ÓRÁK, ÉKSZEREK.
legolcsóbban, javítások 

legprecízebben
flEDORNÁL, Jclasiceva uh 11

Tanonc felvétetik.

Z Ö L Ő T E R E L Ő K I
2—3 éves gyökeres oltványok, 
egy éves amerikai gyökeres és 
sima ^vadvesszők minden faj- 
baik X/alainiiit /nemesített 2 —3® 
év^/xA’üXJöhZfák és rózsafák? 

mejl’endelhetők
Sóvár Lászlónál, Petiovaraöln 6. sz.

“ •• shfisfc:—röv id áru -
sek esetleg

ó .
oglalhM ó.

A h á z b a n  3 f t é v e  fe n n á lló  n 
Üzlet van^/nlfl+y táljes Jberendez 

árura/tá(T^öJe£yuTr is e la  
Lakás és üzlet V ítél után a z p n n á l e  

Érqe dődni a tulaj

GRÓFJÓZSE

38 din.
tOO kg-onkent

ifnihovics 1 és Ursa
fatelepén  TELEFON 669. Juki* 

tev a  ulica 41
Szerezz© be szükségletét inig a 

készlet tart 9501

F ig y e le m ! Uj üz T!
' gfrtv ' \  • “ v.<-v \v‘:

Okkázióárak!

K ereskedelm it v a g y  k ö zép isk o lá t v é g z e tt  
fia ta lem b er , k i a szerb  é s  ném et 

n y e lv et bírja

könyvkereskedő
gyakornoknak

fe lv é te t ik .
A jánlatokat a L ite r  á r i  a  Mavro Heum ann  
könyv- é s  lapterjesztő' vá lla la th oz  Subotica  

K aradjordjev tr g  12. a lá  kü ldendők. cc

1600 Din.-től Deailitással
kaphatók

Átalakításokat 
jutányos árban 

elvállal
Takács Mihály

cserépkájyhás
Agina ulica 2, szám  

(Városi zenede mögött)

Oin

SnbnHcán, Alekszandrova íüica 9 szám alatt
a huszonötévé fennálló LlSLüR SZ&ZO konfekció áruház fiók’ 
üzletet nyit, ahol női-, b a k fis  é s  g y e r m e k fe lö ltő k , fé r fi- , fiú  
és  gyerm ek -k észru h ák , női felöltő újdonságok, esőköpenyek, 
prémbéléses gazdászkabát, férfi- és fiugyermeköltönyök legmoder

nebb kivitelben, legolcsóbb áron kaphatók.

JUBILEUM! JUBILEUMI AJÁNDÉK 1

WEITZENFELl
Alapítva: HOT. SubotÍC8 Tel- 190 és 192

Táviratcím: Kenderipar.
Detailüzlet s Városi bérpalota.

Engross és irodák: Wihonova ulica 7.

ö és TARSA

Kender*, len-, jutaáruk, pokrócok, 
szőnyegek, kárpitoscikkek.

B ú to rs z ö v e te k
k i á r u s í t á s a

g y á r i  á r o n

Valamennyi biztosítási kötvénytulaidonosoknak, akik valamely 
niauyar, osztrák és német biztosító-társulatnál biztosítást kö
töttek, valamint dkoknak, akik a Guard my (Newvotk) és Star 
iLondon) biztos tóttársaságnál biztositAltáfk magukat, alkalom 
adódik, hogy biztoktfcsujati rfidJltlwdzBlr. — Az érdekeltekV\ /'JV Xjs/Wjan̂ k
Herpich András Novisad, ISave'Vukoviceva ul. 20

biztosítási fóellcnörhöz. A kökényeket hozzák magukkal S

Biztosítási

Gyenge férfiak
kik sexuális gyengeségben

(impotenciában)
szenvednek, feltétlen re n 

deljék m eg a

LIBEDIN-t
Külföldi o rvos-tanár által 
szabadalm azva. G yorsan és 
gyökeresen  gyógyít. É rd ek 

lődni főképviseletnél
Subotica postafiók 126.

10095

T 1

vT> 

30a

F lis s z ir o z á s
legszebben

G o m b b e v o n á s
teggyorsabban

Gépajour
legolcsóbban készül

S. AD. E N G L
varrógépilzletben 
Rudics-ulica sarok

FRISS KAVIAR 
PRÁGAI SONKA 
EMMENTHALER 
ROQUEFORT

*m

kapható Subotica

Telefon: 6-23

- k é s z ü l é k e k  e r e d e t i  
„BROADCASTING**

és saját gyártmányú, gyári árakban a
B R O A D C A S T .

SHS és Balkán vezérképviseletnél:
Save Tekelijo 
ulica 79. szám .KONRATH D. D. SUBOTICA

Komplett készülékek 
Alkatrészek

Akkumulátorok 
Anodbatteriák 

Dupla fejhallgatók 
Brown hangszórók 

Lámpák
Mérnöki szaktanács 
és rajz önépítőknek

- --'V .. 'J' r.'.4

Ifi

Üzletem negyedszázados fennállása alkalmából minden t. vásárló 
aki 1500 dinárért vásárol, értékes jubiláris ajándékot kap.

9634
F őüzlet B arátok  tem plom a m elle tt. F iók ü zlet A lek szan d rova  u l. 9

ME®»BiHa»aBB«VíáíiiW5

r | .

Elsőrendű, teljesen száraz

házhoz szállítva vagy a telepen átvéve

épület- és tüzifakereskedés nagyban és kicsinyben
szuboticai fiók

Oslobodenja ul. (Sentai uf> 19.
Telefon 620.

üzifaárak:
l.rendübükkhasáb100kg-ént 36din

.A * ■

1j ' X '

nappal és este 
Engedélyek gyors 

megszerzése.
I. ff f f felvágva f f 40 din.

Tisztelettel értesítem a nb. vevőközönséget, hogy női-, férfi-, divat- és 
rövidáru üzletem et t. évi novem ber hó 1-én teljesen átalakítva
Aleksandrova ul. 11 szám  alá helyeztem  át, ahol az ösz-
szes őszi újdonságok legnagyobb választékban, legolcsóbb árak mellett
raktáron vannak. Tisztelettel

8s

■
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KORZÓ MOZI

Hétfő -szer Ja

SILVER KING
P o m p ás k a lan d o k b an  r b ő 
velkedő  f ilm u jd o n sá ^ / eg y  . 
h íres  v e rsen y p a rip á ró l és 
egy urlo  v asró l,6 felvonásban  1

B ikav iadalok , gyönyörű  
lo v asb rav u ro k , fe tői s p i - J  
nyol k o sz tü m ö k  teszik  vá l

to z a to ssá  a film et.

LIFKA MOZI
Egész héten

Param ount világfilm ! 

S zíneze tt je len e tek  ’

2 részb en .

M indkét rész  egyszerre ,

É n e k  és zen ek isé re tte l!
Elé a 'á s  oh kezdete hétköznap ' e i »  í i > . <4 6 és fél 9 cJo ad aso k  kezdete naponta
vasárnap  3, 5, 7 és 9 órakor 1 b2 4, 6 , Vá 9 ó rak o r

Rövidáru angroüzlet ré
szére a Bácska—Bánátban 
iól bevezetett, a szakmá-

Házasságokat előkelő. egv- ’’a il? e^ seiJL penekt utazó 
szerű, vagyonos körökben fölvétetik. Csakis niegbiz-
diszkréten közvetíti Faragó ,a!°:. komoly emberek 
Jenő irodáin. Budapest. ; a’alókozzanak. Citn a ki- 

adóban. 1012/

H Á Z A S S Á G

tizenhat, 
levelezés.

Népszinházutca 
Cégíelzéstelen 
Fölvilágositás diitalan. — 
Személyes megbízatás ese
tén előleges költség nincs!

Reflektor. Alias intrika 
munkába lépett. Vigyáz
zon. Tegnapi máso
dik »Reflektor« ha
misítás. Elégtételt nem 
vehetek, mert inkognitó- 
nial őrzöm. Annál forrób
ban csókolom. Idill

A n. é. közönség szives 
tudomására hozzuk, hogy
Suboticán, Zrinjski trg 19.

szám alatt 9900 •
perzsaszőnyeg, kézimunka 
és fehérnemű üzletet nyi
tottunk. Elvállalunk per
zsaszőnyegek készítését és 
szakszerű javítását, — 
mennyasszonyi kelengyék 
varrását és hímzését, pár
nák és lámpák montiro- 
zásót és festését a leg
modernebb kivitelben, a 
legszolidabb árak mellett 
Szives támogatást kérnek 
T h u r z ő  N o v é r  e k

A P R Ó H IR D E T É S E K
AprihlrAtfa n i 1 dinár, va f̂bntAs is 

toiinm nánH. Lagfcfctbfc apré 
CentKárdesfekődásekhei ritanbtyr? isfléki—dl.

.Mindennemű ezüst pénzt, 1 ókarban levő kávépörkö-
tevábbá brilliánsokat. ara
nyat és ezüst tárgyakat a 
legmagasabb árban ve
szek. Jcsip Kaltneker Osi- 
iek. 1.. Zupaniiska ulica 22

______ _________ 10093
Eladó olcsón egy IS HP
Geer - fé 1 e mag'á n já ró

nversrlajmotor. Kovács 
Pál. Stara-Kanjiza. 9925
Állványok, pultok, rövid
áru, női kalapok eladók. 
Tolstojeva ul. 25. 10020
.főforgalmit pékség felsze
reléssel eladó, esetleg ha
szonbérbe kiadó. Cim a ki
adóban. 10101
Rizlhig. madlein. piros 
blankamenka szőíővesszőt 
gyökerest megvételre ke
resek. Kádár Laios, Save 
Tekeliie ul. 10096
Ház eladó, cserópzsinde-

lö tizenöt kilogramm tar
talommal. 1 darab motor
bicikli és 400 darab kü
lönféle áru zsák. eladó, 
csak személyes megte
kintés után. Fischer i drug 
Novi-Vrbas. 10039

Szivógázmotoros malom 
családi okok miatt sürgő
sen eladó. Üzemben bár
mikor megtekinthető. Csak 
személyesen tárgyalok. — 
Lcnhardt Antal malomtu- 
1 a 1 de nos. Vei.-Kikinda.

10015

Szép családi ház azonnal 
beköltözhető lakással a 
vnbógvár közelében eladó 
Bővebbet a megbízott 
Dr. Bárdos Izsó ügyvéd
nél. f.. Pala Kujundziéeva 

10106*5ó.

Fiatal, megbízható, iómun- 
kás borbélysegéd felvéte
tik. Maim Ferencnél, Bez- 
dán.______ _ 10123
Elsőrangú monogram- és
magashimzőnöt keresek
teljes ellátással, fizetés 
megegyezés szerint. Aján
latok és egy salátkezideg ., 
készített monogram Ziga i Yes* neonnal bekoltozlie-

FIFI KÖLNI VIZ 
Készíti PINTÉR gyógy tár

Kis F, adásvétel és zálog- 
intézet Subotica, Trumbi- 
ceva (Petőfi) ul. 11. Olcsón 
eladó ruhák, felsőkabátok, 
női ingek, vászonkézynun- 
kák. Írógép cirilbetiivel, 
sülvesztövarrógcp. külön
féle illatszerek, kávépót
lék. bútordarabok, utazó
bundák. nagyobb mennyi
ségű tiszta gvapiu férfi- 
női kabátszövet.. 8474

K Ü L Ö N F É L E

Briclita. Vinkovci 
küldendő.

címre
10112

tő. VI. Praska ul. 18.
10056

Perfekt fogtechnikus azon
nali belépésre kerestetik. 
Ajánlatokat kérem címem
re beküldeni. Dr. Lukits 
fogorvos. Sombor. 10114 igen El

kapható.
Képviselőknek, ügynökök
nek nagy keresetet szak
tudás és töke nélkül nyűit 
elsőrendű külföldi cég. 
Német nyelvű aiánlatok 
»Ertágnisreiclitse Veri rc- 
tuug 9080« jelige alatt Pi- 
ras. Prag. Jindrisska 18. 
C S R ____________  10107
Tanulóleánynak urilányok 
felvétetnek rövid időre 
való kiképzésre Eszterka 
kalapszalonban. Aleksan
drova ul. 9. 10129

Hordók 25—30 literesek 
használtak de kitűnő mi
nőség és azonnal tölthe
tő állapotban nagyobb 
mennyiségben
lányos árban
Frank Sándornál. Vilsono- 
va ulica 22. Suboticán. 
____________ ______ 10059

W. H. F. teherautó 40 HP
iókarban. jutányosán el
adó. Zonda Pál, Vel.-Ki- 
kinda. 1G046
Pódiutnos körhinta eladó. 
Városi mázsával szemben.

10006

O rthopadiai vá lla la t
Subotica

ezu'on értesíti t. ügyfeleit, hovy 
vidékről is vállal és készít férfi, 
fiú vagy nő betegeknek pon os 
méret vagy negatív gipsz-inn- 
dcllc't szerint niindenfé e csonk
ra miilábakat, ni kezeket, cgyc- 
nestartőkat, invalidus testekre 
acélból inellfiizöket nikkeiez.ve 
és börözve budapesti Dollinger 
• linika és Hessen orvosían/tr 
módszere szerint. Bordr.-.üres, 
bénulás és amputá’ás ra ga
rancia me'lett készít vázakat, 
raktáron fart betegtoló kocsi
kat pneumatikus gumikerekek
kel, golyóltonforgó, kórházak, 
orvosok részére műtőasztalok, 

műszerek stb.
Tegyen m egrendelést.
A céget jeg y ezze  fel.

A le k s a n d e r  I g n á c
S u b o tic a  9519

Mfljánnski put. 17. Városi 
m agazinnal szem ben.

L’i zeneórák planinok, 
csakis elsőrendű világ
márkák. a leghosszabb le
járatú részletfizetésre kap
hatók 10 éves jótállás 
mellett. Legnagyobb vá
laszték az országban. Kap
hatók Kain Lalos hang- 
szerkereskedőnél Suboti
ca Városháza. 2942

FIFI KÖLNI VIZ
Készíti PINTÉR gyógytár

Szuboticai Centralna Ban-
1 ka zálogosztálva . Ale
ksandrova ulica 4. Állan
dóan folyósít kölcsönöket 
ékszerekre és mindenféle 
árukra. 8920

Fiadó egy 2. sz. Weríheim 
szekrény és egy kerti 
garnitúra dr. Hirth Fe
renc ügyvédnél. 10109

RÉVAI ADOLF
SUBOTICA
ü z le té i

So k olska ul. 2 alá
(volt Gomhkötő-ulcn) 

Kunetz-házba helyezte «L
A jánl: Elsőrendű m c«zel, 
és cem entet, legjobb minő
ségit száraz porm entes re- 
to ita  faszen et és elism ert 
1-a pécs—szabo'csi kétszer 

mosott kovácsszenet 
Telefon 551.

cr.r-cr>

FOGLALKOZÁS
Német kisasszonyt felve
szek 2JA éves fiam mellé. 
Mikuska István. Suda^vic 
ul. 25. 10082M_—T—“_______ í ■ f -w T- ~~ ---— ■■ — i •
Egészséges szoptatósé aj
kát felvesz Dr. Szemző, 
Vei.-Kik ind a. 10076
Eahivatalnok azonnali be
lépésre kerestetik, ki 
áru osztályozását és szál
lítását önállóan eszközölni 
tudia. Személyes jelentke
zés e hó 25-ig Vaida Gerö- 
nél. Vllsonova ulica II.
Fogtechnikus, ki szakmá
jában perfekt. Ikalmazást 
kaphat. Cim a kiadóban.

10075

8-as gyári magánjáró gőz
gép 2 drb eladó. Ugyanott 
2 drb hengeres morzsoló 
szivógázmotorral együtt 
eladó. Csereüzletet is kö
tök. 25—30 HP szivógáz
motorral. Feketic, 916. sz.

 10126
Eladó egy elsőrangú No- 
vvctn.v gyártmányú ga
lamb-lövő fegyver, kai. 
12., az anyag háború előt
ti. Ára 250 dollár. 10124

Karafiarflei irg 12.
volt

„Národu kávéház
K un etz-féle  házba

könyv-, zenemű-,
Írószer és

papirkereskedését h e ly e z te  á t .

A kiházasitó egyesületek tagjai
10 százalékkal olcsóbban vásárolhatnak mint 
bárhol és ingyen esküvői fényképet kapnak

ÁDÁM ÉKSZERÉSZNÉL SUBOTICA
Rudié ulica 6. — Sugár fűszeres-ház.

0339

Ingven egv divatos sapka 
minden vásárlónak, ki ru
haszükségletét Földes Sa
mu ruhaüzletében szerzi 
be. Jelenleg a Jugoslaven- 
ska Banka épületében, a 
főtéren. Az összes rak
táron levő árukat: bőr
kabátokat (Din. 975), ször- 
megalléros és béléses téli
kabátokat, elegáns raglá- 
nokat (Din. 750), gyer
mekkabátokat, divatos 
nőikabátokat (Din. 700) és 
leány köpeny eket 20% ár
engedmény mellet árusí
tom ki, üzletátb^1” A-'és 
miatt. Hivatkozzon az új
sághirdetésre. 59844U

•3

Fogtechnikus, önálló, azon
nali belépésre állást ke
res. Cim a kiadóban.____

Disznóvágást, husfüstö- 
lést elvállal Horváth Imre 
hentes. VI., Madiarska 
uhJP._____________ 9858
Középkorú urileány éves 
bizon vi t vá ti y okka 1 állást 
keres kisebb gyermekek 
mellé, vagy idősebb urnái, 
vagv úrnőnél. Perfekt né
met. Vidékre is elmegy. 
A i á ni a toka t » M egb» tó « 
jeligére kiadóba kér.

10123 /üZWiVz* ;a.-.

A z  áram fogyasztó közönség figy elm éb e!
A villanygyár igazgatóságának az az óhaja, hogy az áram- 
fogyasztók igényeit minden tekintetben kielégitse, ezért fel
kérünk mindenkit, amennyiben bármiféle panasz van a 
világításra, szám lára stb, vonatkozólag, akár élőszóval, te
lefon utján, vagy írásban jelentsék be a villanygyár igaz
gatóságának Palicsi-ut 106. vagy a városi üzletbenK ostin a u lica  í ., Telefon 508.

Suboticai Villamosvasút és Világítási R. T.
Világítási és üzemi osztály.
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lóforgalmu vendéglő kau- 
i cióképcs föpincérnek el- 
| számolásra azonnal kiadó.
I Cim a kiadóban. 10095
i Telies ellátást keresek Su
boticán három iskolás 
fiam részére, lehetőleg 
szerb családnál. Hermetz 
András. MaliidjoS. 10078

Figyelem! Nyugalmazott 
ezredes ad felvilágosítá
sokat minden katonai ügy
ben: sorozás, aktív szol
gálat, idegenek felmenté
séről, katonai szolgálati 
idő megrövidítéséről, fel
mentés a katonai szolgálat 
alól stb. Egyáltalán min
denki, akinek dolga van 
katonai hatóságokkal, for
duljon hozzánk. Nemzet
közi tudakozó és bizomá
nyi iroda. Subotica. Kra
lja Aleksandra ul, kilenc 
szám. 10132
Útlevelek. Közvetítünk az 
összes államokba való 
útlevelek beszerzésénél és 
vizuniozásánál. Beszerez
zük az összes létező en
gedélyeket. itt lakhatási 
engedélyeket az SHS ál
lamban stb. Mindenkinek 
iót állunk a szolid és 
biztos munkáért. Nem
zetközi Tudakozó és Bi
zományi Iroda Subotica, 
Kralja Aleksandra ulica 
kilenc szám. 10131

Raktárhelyiség padlós és 
száraz, vasaitokkal, nagy 
befogadó-térrel 1926 év 
február 1-től kiadó. Ér
deklődni lehet a Zrinjski 
trg 24-ik számú házban a 
háztulajdonosnál. 9821

45 év óta fennálló fűszer- 
üzlet Bajmokon lakással 
együtt kiadó. Özv. Pfeiffer 
Páíné, Bajmok. 9986

Patkánin patkányirtószer 
doboza 15 dinár, kapható 
minden gyógyszertárban 
és drogériában. továbbá 
a Torontáli Agrárbanknál 
Veliki-Beckcreken. 9313

Szépen bútorozott szoba 
a bel téren kiadó. Cim a 
kiadóban. 10105

í

Csinosan bútorozott tiszta, 
különbejáratu szoba ma
gános urnák kiadó decem
ber 1-re. Zeliezniéka ulica 
3. szám alatt. 10131

2 éves száraz akác
BOGNÁRFA és 
KOMLÓKARÓ

minden mennyiségben 
kapható

Szemző B élánál,
Subot’ca !

lakásom üzlethelyiséggel 
együtt azonnal átadható 
Szentán. Cim a kiadóhiva
talban. 10122
Folyó hó 22. az 513. szá
mú vonatban találtatott 
barna bőrtáska. Tulajdo
nosa átveheti Joso Kova- 
cevicnál. III.. Skerliceva 
ul. 5. 10135

75 d inár 1 k ilogram  teasiitem ény a S TE IN E R  cukrászdában. Te le fon: 206
♦ »•
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